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◂  ����ه

 از مهم‌تریـن بسـترهای ظـهور هنـر اسلامـی در سرزمیـن چیـن، چینـی و سـرامیک اسـت کـه شـکوفایی آن بـه دوران مینـگ و 
چینـگ برمی‌گـردد. از آنجـایی ‌کـه در زمـان ورود دیـن اسلام و پـس از آن، بافتـار فرهنگـی و مذهبـی چیـن بـه ‌لحـاظ الگوهـای 
غالب، متفاوت با سایر مناطق جهان اسلام بوده ‎است؛ لذا، شناسایی مؤلفه‌های تاثیرگذار بر هنر اسلامی در این سرزمین 
ضروری می‌نمایـد. پژوهـش حاضـر بـا هـدف واکاوی مضامیـن کتیبه‌هـا‌ی عربی و فارسـی خوشنویسی‌شـده و نقشـمایه‌های 
به‌کار گرفته ‌شده در تزئینات، خاستگاه و معنای نمادین آن‌ها در اشیاء سرامیکی اسلامی در دوران مینگ و چینگ، در پی 
پاسـخ بـه ایـن سـؤالات اسـت: ۱- مضامیـن کتیبه‌هـای اشیـاء سـرامیکی اسلامـی دوران مینـگ و چینـگ، از چـه ‌قرارنـد؟ ۲- چه 
نقوشـی در تزئینـات اشیـاء سـرامیکی اسلامـی دوران مینـگ و چینـگ بـه‌کار گرفتـه شـده‌اند و دارای چـه خاسـتگاه‌ها و معانـی 
نمادیـن هسـتند؟ در ایـن راسـتا، روش پژوهـش از نوع توصیفـی- تحلیلـی و مبتنـی بـر رویکـردی تاریخـی و شـيوه‌ی گـردآوری 
اطلاعات، متکّّی بر اسـناد کتابخانه‌ای، اطلاعات موزه‌ها و داده‌های اینترنتی ‌اسـت. تعداد 14 نمونه نیز جهت مطالعه درنظر 
گرفتـه شـده اسـت. نتایـج حاصلـه از پژوهـش حاکـی از آنسـت کـه محتـوای کتیبه‌هـای منقـوش بـر سـرامیک‌های اسلامـی دو 
دوره‌ی مـذکور در چیـن، بیانگـر اصول دیـن اسلام، سـتایش و صفـات خـدا، دعا، جملات ‌پندآموز بوده و همچنین اشـاراتی به 
کارکـرد شـیء دارنـد.  نقـوش بـه‌کار رفتـه در تزئینـات مشـتمل بـر نقـوش گیاهـی، عناصـر طبیعـی، اشـکال هندسـی و الگوهـای 
کلیـدی و پوششـی بـا غلبـه‎ی نقشـمایه رویی هسـتند کـه از سـنت‌های چینـی به‌ویـژه مذاهـب دائویی، بـودایی و تعالیـم 
، بـاروری، عشـق، نیروهـای جنسـی  کنفوسیوسـی نشـأت گرفته‌انـد. ایـن نقـوش مضامینـی چون جاودانگـی، طول‌عمـر، وفور
مردانـه و زنانـه، پاکـی، شـادمانی، رفـاه، خوش‌اقبالـی، پیروزی، فرزانگی، تعادل و کمال را درخود مسـتتر دارنـد. کتیبه‌های عربی 

و فارسـی عناصـر اصلـی اعطاءکننـده‌ی هویـت اسلامـی بـه این اشیاء هسـتند.
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 پژوهشی در تبیین و تحیلل سرامیک‎های اسلامی یچن در دوران مینگ و یچنگ )با تاکدی بر محتوای کتیبه‎ها و نقوش(

◂  مقدمه
از  مسـالمت‌آمیز،  شیـوه‌ای  بـه  میلادی،  هفتـم  قرن  در  اسلام 
طریـق مسیرهـای خشـکی و آبی ابریشـم، بـه سرزمیـن چیـن، جـایی 
»کنفوسیوسـی«1،  آئیـن  سـه  شـامل  گسـترده  بـه‌طور  مذهـب  کـه 
»دائویی«2  و »بـودایی«3  اسـت، رسیـد و تـا بـه امروز در همیـن بافتـار 
)بی‌نـام،  شـده ‎اسـت  ابقـاء  آئیـن  سـه  ایـن  از  متشـکل  مذهبـی 
1388: 203 و 256(. از آنجـایی ‌کـه ورود فرهنـگ و تمـدن جدیـد بـه هـر 
جغرافیایی، با امتزاج دو فرهنگ میزبان و مهمان همراه اسـت، در 
خصـوص دیـن اسلام در چیـن نیـز کـه فرهنـگ اسلامـی بـر بسـتری 
از فرهنـگ سـنتی چینـی و جریانـات ایدئولوژیـک و مذهبـی غالـب 
وارد  کنفوسیوسـی،  اندیشـه‌های  همچنیـن  و  دائویی  و  بـودایی 
شـده، چنیـن امری صـادق اسـت. نظـام فلسـفی چینـی به‌عنـوان 
شـرط  بـا  بیگانـه  اندیشـه‎های  جـذب  پذیـرای  همـواره  اصـل،  یـک 
هم‎سان‎سـازی، تغییـر، تعدیـل و هم‎سـو شـدن بـا فرهنـگ اصیـل 
خـود بـوده اسـت، تـا بـه‌ اصلاح و پالایـش آنچـه در وضعیـت موجـود 
نامطلـوب می‌نمایـد و یـا تقویـت نقـاط قـوتِِ شـرایط کنونـی، منجـر 
شـود )چی‌جـی، 1392، 144(. لـذا ایـن تأثیـر و تأثـرات در عرصه‎هـای 
مختلـف عقیدتـی و فرهنگـی از جملـه هنـر همـراه بـوده ‌اسـت. هنـر 
اسلامـی در سرزمیـن چیـن در زمینه‌های مختلفـی چون قرآن‌نگاری 
و تهیـه‌ی طومارهـای خوشنویسی‌شـده، سـاخت ظروف چینـی و 
نـگارش  و  قـبور  فـلزی، اشیـاء مینـایی و سـنگ  سـرامیک، اشیـاء 
کتیبه‌هـای مسـاجد ظاهـر شـده ‌اسـت. ظـهور و بروز مصادیـق هنـر 
اسلامـی در تولیـدات سـرامیکی بـه نمونه‌هـای غیرقابل‌توجهـی در 
دوران »یـوآن«4 برمی‌گـردد، امـا اوج و شـکوفایی ایـن هنـر مربـوط بـه 
دوران »مینـگ«5 اسـت. ایـن دوره، مقطعـی تاریخـی به‌شـمار می‌آیـد 
کـه مسـلمان سـاکن در ایـن کـشور، طـی فراینـد »چینی‌سـازی«6 بـه 
چینی‌هـای مسـلمان مبـدل شـدند و از آن ‌پس، به‌عنـوان افرادی با 
هویـت چینـی، جزئـی از مردمان این کشور به‌ حسـاب آمدنـد. علاوه 
بـر آن، اختیـار کردن همسری مسـلمان توسـط امپراتور »ژنگـده«7 از 
برجسـته‌ترین پادشـاهان سلسـله‌ی مینـگ، گرایـش ایـن پادشـاه 
در  مسـلمان  مشـاوران  پرشـمار  تعـداد  حـضور  اسلام،  دیـن  بـه 
دربـار و نفوذشـان بـر وی، همچنیـن تصـدی و نظـارت‌ ایـن افـراد بـر 
کارگاه‌هـای چینـی و سـرامیک امپـراتوری، منجـر بـه تولیـد مقادیـر 
زیـادی از کالاهـایی بـا مؤلفه‌هـای اسلامی شـده بود. بـا روی‌کارآمدن 
سلسله‎ی »چینگ«،8 محصولات این کارگاه‌ها علی‌رغم کاهش در 
میـزان تولیـدات، ضمـن نظـارت بهتـر بـر رونـد کار از طریـق انتصـاب 
افراد متخصص از سوی دربار و همچنین اندکی تغییرات در فرایند 
تولیـد و افزایـش کیفیـت، ادامـه پیـدا کـرد. رونق تولیدات از یک‌سـو 
سرزمیـن  متفـاوت  مذهبـی  و  فرهنگـی  بافتـار  دیگـر  سویی  از  و 
هنـر  بـر  کم‌نظیـر  خـود  نوع  در  تأثیراتـی  اسلامـی،  فرهنـگ  از  چیـن 
اسلامـی دوران مینـگ و چینـگ رقـم زده ‌اسـت کـه مورد بررسـی قرار 
خواهـد گرفـت. ایـن پژوهـش بـا هـدف شـناخت محتـوای کتیبه‌ها 
و مضامیـن نمادیـن مسـتتر در نقشـمایه‌های تزئینـی موجـود بـر 
سـرامیک‌های اسلامـی سرزمیـن چیـن، به مطالعه‌ی نمونه‌هـایی از 

اشیـاء چینـی و سـرامیکی در دوران سلسـله‌های مینـگ و چینـگ 
می‌پـردازد و در پی آنسـت کـه بـه دو پرسـش اصلـی، پاسـخ دهـد: 
۱- مضامیـن کتیبه‌هـای اشیـاء سـرامیکی اسلامـی دوران مینـگ و 
چینـگ، از چـه قرارنـد؟ ۲-چـه نقوشـی در تزئینـات اشیـاء سـرامیکی 
اسلامـی دوران مینـگ و چینـگ بـه‌کار گرفتـه شـده‌اند و دارای چـه 
خاستگاه‌ها و معانی نمادین هستند؟ اهمیت و ضرورت تحقیق 
در آشکارسـازی معنـای کتیبه‌هـا و نقـوش تزئینـی سـرامیک‌های 
اسلامـی در دو دوره‌ی تاریخـی مینـگ و چینـگ در چیـن به‌عنـوان 
سرزمینـی متمایـز بـا سـایر نقـاط جهـان اسلام بـا بافتـار فرهنگـی و 
مذهبـی غیراسلامـی و جریـان غالـب آیین‌هـای دائویی، بـودایی و 

کنفوسیوسـی منتـج می‌گـردد.

◂  روش� پژوهش  
و  کیفـی  ماهیتـی  دارای  بنیادیـن،  هـدف  بـاب  از  حاضـر  پژوهـش 
 بـا روش توصیفـی- تحلیلـی و مبتنـی بر رویکـردی تاریخی 

ً
مشـخصاً

انجام شـده اسـت. همچنین شـيوه‌ی گردآوری اطلاعات، متکّّی بر 
اسـناد کتابخانـه‌ای، اطلاعـات موزه‌هـا و داده‌هـای اینترنتـی اسـت. 
جامعـه‌ی آمـاری پژوهش، اشیاء سـرامیکی منقوش به کتیبه‌های 
نمونه‌هـا 14  تعـداد  و  چینـگ  و  مینـگ  دوران  در  فارسـی  و  عربی 
در  معیـار  بـا  و  بـوده  هدفمنـد  نمونـه‌گیری  روش  اسـت.  عـدد 
از اشیـاء موردنظـر در  دسـترس‌بودنِِ تصاویـر و اطلاعـات مکفـی 
مطالعه‌ی موزه‌ها و مجموعه‌های شخصی صورت پذیرفته است. 

◂  پیشینه پژوهش 
تزئینـی در سـرامیک‎های  نقـوش  و  کتیبه‌هـا  پیـرامون مضامیـن 
اسلامـیِِ چیـن، تحقیقـی بـه زبـان فارسـی صورت نگرفته اسـت، اما 
پیـرامون چینی‌هـای آبی- سـفیدِِ چیـن و ایران، چند مقاله منتشـر 

شـده اسـت. 
»فروزان انصاری‌نیـا« در مقالـه‌ای بـا عنـوان »بـرخورد سـفالگران 
تبریـز در تأثیـرات سـفال چیـن در دوره صـفوی« کـه در سـال ۱۳۹۵ 
بـا  اسـت،  شـده  منتشـر  اسلامـی«  صناعـی  »هنرهـای  نشریـه  در 
دوران  در  تبریـز  و  چیـن  سـفالین  اشیـاء  از  تعـدادی  مقایسـه‌ی 
از فـرم ظروف و نقـوش سـفال‌های چیـن  مـذکور، تأثیـرات وارده 
ایرانـی  سـفالگران  بـرخورد  نوع  همچنیـن  و  تبریـز  سـفال‌های  بـر 
در مواجهـه بـا ایـن تأثیـرات را مـطرح کـرده ‌اسـت. پژوهشـگر در 
 بـه ذکر نام 

ً
برشـمردن نقـوش چینـی موجـود بـر سـفالینه‌ها، صرفاً

و عنوان نقش‌مایه‌ها بسـنده کرده‌ و به تحلیل و معنای نمادین 
ایـن نقـوش نپرداختـه اسـت.

»نسیـم سـرمدی« و »معصومـه ترکـی باغبادرانـی«، در مقالـه‌ای 
مشـابه تحـت عنـوان »تأملـی در سـفال آبی و سـفید چیـن و ایـران 
در اعصـار مینـگ و صفویـه« کـه در سـال ۱۳۸۹ در نشریـه »هنرهـای 
تجسـمی نقـش مایـه« بـه چـاپ رسیـده، بـه مقایسـه‌ی چینی‌هـای 
آبی- سـفید تولیدشـده در چیـن و ایـران در دو عهـد مـذکور از بـاب 
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فـنونِِ سـاخت و طراحـی پرداخته‌انـد. پژوهشـگران جهـت قیـاس 
 به ذکـر عنوان 

ً
تزئینـات ایـن ظروف، هماننـد پژوهـش قبـل، صرفـاً

انسـانی و حیوانـی و  گنجانـدن ذیـل دسـته‌بندی  نقشـمایه‌ها و 
غیـره اکتفـا کـرده‌ و بـه بیـان تفصیلی، مضامین و محتـوای نمادین 

نقـوش، مبحثـی را اختصـاص نداده‌انـد.
»سید هاشـم حسینی« نیز در پژوهشـی با عنوان »مقایسـه‌ی 
تأثیـر هنـر سـفالگری چیـن بـر ایـران ادوار تیـموری و صـفوی« که در 
سـال ۱۳۸۹ در نشریـه »هنرهـای زیبـا- هنرهـای تجسـمی« منتشـر 
شـده بـه مقایسـه‌ی نمونـه اشیـاء چینـی آبی-سـفید و سلادونِِ 
تولیدشـده در کارگاه‌های نواحی مختلف ایران در دو عصر مذکور 
با نمونه‌های تولیدی در کارگاه »جینگدژن«9 چین از باب ساخت، 
اسـت.  زده  دسـت  توصیـف  طریـق  از  نقـوش،  و  فـرم  طراحـی، 
پژوهشـگر، نتایـج پژوهـش خـود را در میـزان تأثیـرات چینـی وارده 
بـر سـفال‌های ایرانـی ارائـه کـرده‌ و بـه سـاحت محتـوا و مضامیـن 

نقـوش، وارد نشـده اسـت.
در بـاب انـواع هنرهـای اسلامـی در چیـن یـک مقالـه بـه زبـان 
فارسـی و چنـد مقالـه بـه زبـان انگلیسـی منتشـر شـده اسـت کـه 
در ادامـه معرفـی می‌شـوند. شـاید بتـوان گفت علی‌رغم تفـاوت در 
موضوعـات و زمینه‌هـای مورد بررسـی در ایـن پژوهش‌هـا، امـا از 

بـاب روش و اهـداف، اشـتراکاتی بـا پژوهـش جـاری دارنـد.
»سـحر انـواری« در مقالـه‎ای تحـت عنـوان »پژوهشـی در هنـر 
کـه  هجدهـم«  قرن  پایـان  تـا  شـانزدهم  قرن  از  چیـن  قرآن‎نـگاری 
در سـال 1400 در نشریـه »هنـر و تمـدن شرق« منتشـر شـده بـه 
در  تزئینـی  نقـوش  و  )اسلامی-چینـی(  »صینـی«10  خـط  مطالعـه‎ی 
بیـان  بـه  راسـتا  ایـن  در  ‌و  دسـت‌زده   چینـی  قرآن‎هـای  صفحـات 
مضامیـن و معانـی نمادیـنِِ نقـوش برآمـده از فرهنـگ چینـی در 

اسـت.    پرداختـه  بررسـی،  مورد  نمونه‌هـای  تزئینـات 
»حمادة هگرس«11 در مقاله‌ی »سفال‌های اسلامی در موزه‌ی 
در   2022 سال  در  که  تحلیلی(«12،  مطالعه‌ی  )یک  نیوجیه  مسجد 
به  رسیده  چاپ  به  مصر«13  باستانشناسی  »دانشکده  نشریه 
ارائه‌ی هفت نمونه از اشیاء سرامیکی اسلامی موجود در مسجد 
نمونه‌ها  از  کدام  هر  از  تصویری  قرینه‌ا‌ی  برشمردن  و  »نیوجیه«14 
پرداخته و سپس به طور اجمالی چند نقشمایه و مضامین سطحی 
کتیبه‌های عربی و چینی موجود در این ظروف را معرفی کرده ‌است.

»مریـم محمد‌المنـایی«15 در مقالـه‌ای بـا عنـوان »هنـر چینـی- 
اسلامـی: گزیـده‌ی اسلامـی خوشنویسـی چینـی«16  که در سـال 2021 
در نشریه »اوسینس«17 منتشر شده، ابتدا به تعریف ماهیت دو 
خـط عربی و چینـی بـه‌طور مجـزا پرداختـه‌، سـپس بـه‌طور مختصـر 
چنـد نمونـه‌‌ از خوشنویسـی اسلامـی_ چینـیِِ )صینـی( منقـوش بـر 

اشیـاء را معرفـی کـرده ‌اسـت.
 »یوکا کادویی«18 نیز در پژوهشی تحت عنوان »چگونه تزئینات 
اسلامی در چین بازتولید شد«19 که در سال 2012 در کتاب مجموعه 

مقـالات »مشـارکت در هنـر و باستان‌شناسـی اسلامـی«20 بـه چـاپ 
رسیـده، بـه بیـان رونـد تاریخـی ورود اسلام بـه چیـن و شـکل‌گیری 
سـبک »محمـدی« یـا اسلامـی از دوران »تانـگ« 21 در هنر‌هـای چیـن، 

همچنیـن سیـر و تأثیرات فرهنگـی آن پرداخته ‌اسـت. 
چین:  در  اسلامی  »خوشنویسی  مقاله‌ی  در  آرمیجو«22  »جکی 
خاورمیانه  »گروه  نشریه  در   2011 سال  در  که  تواریخ«23  و  تصاویر 
دانشگاه قطر«24 به چاپ رسیده، به کاربردهای خوشنویسی صینی 
)اسلامی- چینی( در هنر اسلامی چین از جمله اشیاء سرامیکی 
از  بخشی  و  پرداخته  قبرها  سنگ  و  مساجد  کتیبه‌های  فلزی،  و 
پژوهش خود را به معرفی یکی از هنرمندان معاصر خط صینی در 

چین و همچنین موقعیت کنونی این خط اختصاص داده ‌است. 
بـا توجـه بـه خلأهای موجود و فقدان تحقیقات جامع پیرامون 
ضروری  چیـن  در  اسلامـی  سـرامیک‎های  کتیبه‎هـای  و  نقـوش 
می‌نمایـد، در ایـن راسـتا پژوهشـی بـا درنظـر گرفتـن تمامـی ابعـاد 
به‌ویـژه تحلیـل و تفسیـر مفصـل در بـاب محتـوا و مضامیـن ایـن 
عناصـر تزئینـیِِ منقـوش بـر اشیـاء چینـی و سـرامیکِِ تولیـدی در 

دوران امپراتوریهـای مینـگ و چینـگ انجـام گیـرد.  
یچنی و سرامیک دوران مینگ

هنـر  شروع  مشـخص  بـه‌طور  می‌تـوان  را  یـوآن  امپـراتوری  دوران 
آورد. »کوبلای خـان«25 اولیـن امپـراتور  اسلامـی در چیـن به‌شـمار 
تحـت  را  چیـن  سرزمیـن  سرتاسـر  کـه  بـود  غیرچینـی  و  بیگانـه 
تسـلط خـود درآورد. وی در زمینـه‌ی هنـر و صنعـت، حامـی هنـر 
او جایـگاه ویـژه‌ای  بـود و صنعتگـران در سیطـره‌ی  و هنرمنـدان 
یافتند. حکومت مغولان در نواحی تحت سلطه‌ی خود، اقدام به 
جداسـازی صنعتگـران و هنرمنـدان نمـود و ایـن گروه را به‌عنـوان 
غنائـم جنگـی همـراه خـود بـرد و در کارگاه‌هـای سـلطنتی، ملـزم بـه 
امور چینـی و  کوبلای خـان در سـال ۱۲۷۸م. دفتـر  کـرد.  فعالیـت 
سـرامیک جینگـدژن را در اسـتان »جیانگشـی«26 تاسیـس کـرد کـه 
تحـت نظـر اداره‌ی تولیـدات امپـراتوری فعالیـت می‌کـرد و تعـداد 
زیـادی از عالی‌مقامـان دربـار یـوآن کـه ایرانی‌تبـار و یـا از مسـلمانان 
سـایر کشورهـا بودنـد، به‌عنوان ناظر بر کارگاه‌ها گماشـته شـدند. 
کارخانجـات تولیـد چینـی و سـرامیک امپـراتوری کـه در جینگـدژن 
سـرامیک  تولیـدات  اصلـی  مرکـز  به‌عنـوان  بـود،  شـده  افتتـاح 
ثبـت شـد و کیفیـت کالاهـای تولیـدی بـه‎ حـد کمـال خـود رسیـد. 
آبی-  شـاخص‌ترین چینی‌هـای تولیدشـده در جینگـدژن، ظروف 
رنـگ  آمـدن  فراهـم  و  یـوآن  دربـار  بـا حمایـت  کـه  کـه  بـود  سـفید 
دلیـل  بـه  سـفید  آبی-  چینی‎هـای  رونـق  شـد.  میسـر  لاجوردی، 
وفور خـاک رس کائولـن در منابـع طبیعـی روسـتای »گائولینـگ«27 
در اطـراف ناحیـه‌ی جینگـدژن بـود کـه نـام آن برگرفتـه از نـام ایـن 
رنـگ  بـه  نقـوش  ترسیـم  جهـت  موردنیـاز  کبالـت  روستاسـت. 
لاجوردی بـر روی ظروف نیـز از ایـران وارد می‌شـد، کـه خالص‌تریـن 
منبـع آن در معـادن اطـراف شـهر کاشـان در ایـران بـود. در دوران 
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امپـراتوری یـوآن، بـه دلیـل قـرارگیری سرزمین‌هـای چیـن و ایـران در 
قلـمروی حکومـت مغـولان و برقـراری مسیرهـای زمینـی و دریـایی 
ابریشـم بیـن ایـن دو ناحیـه، واردات کبالـت از ایـران، امکان‌پذیـر 
شـده بود. رنگ آبی مصرفی که به رنگ آبی ایرانی نیز شـهرت دارد، 
در چیـن و بیـن سـفالگران ایـن کـشور بـا عنـوان »آبی اسلامـی« یـا » 
 .)Curtis, 2020 : 51 , 55( هویی هویی چینـگ«28 خوانـده می‌شـد
از آنجـایی کـه در آن دوران، ایـران جزئـی از قلـمروی جهـان اسلام 
و  صنعتگـران  سوی  از  نامـی  چنیـن  اطلاق  لـذا  می‌آمـد،  به‌شـمار 
هنرمنـدان چینـی بـر رنـگ آبی کبالـت وارداتـی از ایـران، معطـوف به 

بافتـار اسلامـی ایـن سرزمیـن بـوده اسـت.
بخشـی  مینـگ،  امپـراتوری  یـوآن،  سلسـله‌ی  زوال  از  پـس 
و  چینـی  تولیـد  کارگاه‌هـای  جملـه  از  قبلـی،  دوران  تشـکیلات  از 
سـرامیک در جینگـدژن را حفـظ کـرد و حتـی تولیـدات ایـن کارگاه‌هـا 
کـه محصـولات در مقیـاس بسیـار  تـا جـایی  بـود  افزایـش داده  را 
وسیـع جهـت اسـتفاده‌ی دربـار و همچنیـن صـادرات تولید می‌شـد 
در  آبی_سـفید  چینـی  محصـولات  عمـده‌ی   .)Frankel, 2018: 4(
سلسـله‌ی مینـگ، مربـوط بـه دوران امپـراتور ژنگـده بـود کـه همـراه 
بـا پیشـرفت‌های چشـمگیری در کمیّّـت و کیفیـت تولیـد می‌شـد. 
دوران،  ایـن  سـرامیک  و  چینـی  کارگاه‌هـای  خصوصیـات  دیگـر  از 
کـه بـه  بـا کتیبه‌هـایی بـه زبـان فارسـی و عربی بـود  تولیـد اشیائـی 
دلایـل مختلفـی صورت پذیرفتـه اسـت کـه بخشـی از آن بـه زندگـی 
شـخصی امپـراتور مرتبـط و بخشـی دیگـر مربوط به تحـولات جامعه 
و رونـدی بـود کـه طـی حکمرانی پادشـاهان پیـش از ژنگده بـه‌ وقوع 
پیوسته بود. با اتکاء به نظرات گایز، باید گفت در دوران امپراتوری 
سیاسـت  تحـت  چیـن،  مسـلمانان  جامعـه‌ی   

ً
مشـخصاً مینـگ 

چینی‌سـازی کـه از سوی دربـار اتخـاذ شـده بـود، متحمـل تغییراتـی 
شـد، بـه قسـمتی کـه در زمـان امپـراتور »هونـگوو«29 کـه بنیانگـذار 
سلسـله‌ی مینگ به‌شـمار می‌آمد، مسلمانان از مناصب سیاسی 
کنـار گذاشـته شـدند، همچنیـن ملـزم بـه ازدواج بـا چینیـان اصیـل 
و رعایـت آداب، سـنن و فرهنـگ چینـی شـدند. امـا علی‌رغـم ایـن 
 مسـلمان 

ً
فشـارها، فرزنـدان ایـن نسـل از مسـلمانان چیـن، غالبـاً

طرفـی  از  شـد.  افزوده  آنـان  جمعیـت  بـر  ترتیـب  بدیـن  و  شـدند 
دیگر، در دوران سـلطنت امپراتور ژنگده، ثروت مسـلمانان با رشـد 
بهبـود شـرایط   .)Guise, 2009 A( بـود روبـه‌رو شـده  قابل‌توجهـی 
اقتصـادی جامعـه‌ی مسـلمانان بـه افزایـش تقاضـا جهـت مصـرف 
 تولید بیشـتر 

ً
در داخـل چیـن و بالارفتـن تعـداد سفارشـات و نهایتاً

چینی‌های آبی- سفیدِِ  منقّّش به کتیبه‌های اسلامی در کارگاه‌های 
امپـراتوری انجامیـده ‌بـود.

 به‌جـز مـوارد فوق کـه در خصـوص تحـولات وارده بـر جامعـه‌ی 
همـسری  حـضور  شـد،  برشـمرده  چیـن  در  سـاکن  مسـلمانان 
مسـلمان در کنـار امپـراتور ژنگـده و گرویـدن شـخص پادشـاه بـه 
دیـن اسلام )طبـق آنچـه در برخـی منابـع ذکـر شـده اسـت(، نیـز از 

دلایـل گرایـش بـه تولیـد کالاهـایی بـا مشـخصه‌های اسلامـی در 
آن، امپـراتور ژنگـده  کارگاه‌هـای چینـی امپـراتوری اسـت. علاوه‌‌ بـر 
تعـداد زیـادی از وزرای مسـلمان را در دربـار خـود گـرد آورده بـود و بـا 
توجـه بـه ایـن کـه وی در سـنین پاییـن بـه پادشـاهی رسیـده بـود، 
نفـوذ ایـن مشـاوران بـر امپـراتور و اعمال عقاید و نظرات ایشـان در 
اداره‌ی امور حکومتـی، برجسـته می‌نمـود. از سوی دیگـر اجتناب و 
تقابـل ژنگـده با سیاسـت‌های پیشین دربـار در خصوص عاملیت 
مقامـات کنفوسیوسـی، باعـث نفـوذ و رشـد فرهنـگ اسلامـی در 
بسـترهای مختلـف امور حکومتـی از جملـه هنـر و صنعـت شـده 
بود. به‌ویژه اینکه ژنگده علاقه‌ی وافری به رسـم‌الخط‌های خارجی و 
تمایل به تبادلات فرهنگی با کشورهای مسلمان داشت، که خود 
منجر به گسـترش حضور کتیبه‌های عربی و فارسـی بر روی اشیاء 

 )Mohammed Al-Manaii, 2021: 4( چینـی و سـرامیک شـده بـود
.)Hall, 2001) (Frankel, 2018: 4(

اول  شـخص  سوی  از  سیاسـت‌هایی  چنیـن  اتخـاذ  بـا  لـذا 
اسلامـی  کتیبه‌هـای  دارای  چینـی  محصـولات  مینـگ،  جکومـت 
علاوه بـر مصـرف جمعیـت مسـلمان سـاکن در چیـن، به‌منـظور 
اسـتفاده‌ی درباریـان مسـلمان از جملـه شـاید امپـراتور ژنگـده و 
همسـرش و همچنین با هدف صادرات به سرزمین‌های اسلامی 

از جملـه ایـران تولیـد می‌شـدند.
یچنی و سرامیک در دوران یچنگ

تجـارت ظروف چینـی تـا دوران زوال سلسـله مینـگ بی‌وقفه ادامه 
یافت. در آن زمان، نابسـامانی‌های محلی و ازدسـت‌دادن حمایت 
امپـراتوری، تولیـد چینـی و سـرامیک بـه ‌دلیـل تخریـب کارگاه‌هـای 
جینگـدژن مختـل شـد. بـا ایـن حـال، بلافاصلـه پـس از تأسیـس 
سلسـله‌ی چینـگ، یـک کارخانه‌ی بزرگ سرامیک‌سـازی امپـراتوری 
در جینگـدژن پایه‌گـذاری شـده و تمامـی کوره‌هـا بازسـازی شـدند 
 بـه اوج کمـال خـود رسیـد. در 

ً
و تولیـد چینـی و سـرامیک مجـدداً

آبی- سـفید بـا درجاتـی از  ایـن دوران، علاوه بـر تولیـد چینی‌هـای 
لعـاب آبی روشـن‌تر از دوران مینـگ، اسـتفاده از لعاب‎هـای سـبز، 
قرمـز، زرد و سیـاه کـه تـا پیـش از آن کاربـرد کمـتری داشـتند، نیـز 
متـداول شـد. دلیـل ایـن امـر نیـز رواج مینـاکاری، بـر روی مـس در 
مینـایی  اشیـاء  در  رنگـی  لعاب‌هـای  اسـتعمال  و  چینـگ  دوران 
بـود. در دوران امپـراتوری چینـگ، اشیـاء چینـی بـا دو هـدف تولیـد 
می‌شـدند؛ در مرتبـه‌ی اول، جهـت اسـتفاده انحصـاری دربـار و در 
 Curtis,( مرتبـه‌ی بعـدی، جهت عرضه در بازارهای داخلی و خارجـی
56 , 51 :2020(. درواقـع می‌تـوان گفـت همواره محصولات تولیدی 
کارگاه‌هـای سـلطنتی چینـی و سـرامیک در چیـن، در دو امپـراتوری 
همچنیـن  و  خارجـی  و  داخلـی  مصـرف  دارای  چینـگ  و  مینـگ 

درباریـان مسـلمان، بـه‌صورت هم‌زمـان بـوده اسـت.      
سرزمیـن  در  مسـلمانان  جمعیـت  افزایـش  رونـد  ادامـه‌ی  در 
در  واقـع  سرزمین‌هـای  مقصـد  بـه  صـادرات  همچنیـن  و  چیـن 
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جهـان اسلام کـه در بخـش پیشیـن بـه آن‌هـا اشـاره شـد، بخشـی 
نیـز  دوران  ایـن  در  سـرامیک  و  چینـی  کارگاه‌هـای  تولیـدات  از 
از جملـه  کتیبه‌هـای اسلامـی دارد.  بـه اشیائـی حـاوی  اختصـاص 
رواج  چینـگ  امپـراتوری  دوران  در  کـه  اسلامـی  سـرامیکی  اشیـاء 
پیـدا کردنـد، می‌تـوان بـه مجموعه‌هـای محراب مسـلمانان اشـاره 
کـرد کـه بـا عنـوان »سـه هدیـه‌ی محمـدی« نیـز از آنهـا یاد می‌شـود. 
ایـن اشیـاء کـه برآمـده از سـنت‌های رایـج در میـان چینیـان بـوده 
اسـت، در سـه قطعـه شـامل عـودسوز یـا »اسـانس‌سوز« 30، جعبه 
جهـت نگهـداری عـود و اسـانس، گلـدان گل و در مـواردی کاردک 
جهـت برداشـتن زغـال و یـا خاکسـتر عودهـا، سـاخته می‌شـدند. 
مجموعه‌هـای محراب سـنتی چینـی در کاخ‌های امپـراتوری، معابد 
بودایی و دائویی مورد اسـتفاده قرار می‌گرفت و درواقع چینیان از 
محراب‌هـا جهـت ادای احتـرام بـه نیـاکان خـود بهـره می‌بردنـد، این 
درحالی‌سـت کـه مجموعه‌هـای محـراب مسـلمانان نقـش آیینـیِِ 
بـه‌کار  مسـاجد  در  تزئیـن  جهـت  اغلـب  و  نداشـت  قابل‌توجهـی 
گرفتـه می‌شـدند )Kadoi, 2014: 208)، .(Guise, 2009A(. می‌تـوان 
گفـت مهم‌تریـن خصیصـه‌ای کـه مجموعه‌هـای محـراب مسـاجد 
متمایـز  کاخ‌هـا  و  معابـد  در  چینیـان  محـراب  مجموعه‌هـای  از  را 

می‌کنـد، حـضور کتیبه‌هـای اسلامـی بـر روی ایـن اشیـاء اسـت.
معرفی نمونه�ها

تعـداد نمونه‎هـای پژوهـش 14 شـیء، مشـتمل بـر هشـت نمونـه 
امپـراتور  مشـخص  بـه‎طور  و  مینـگ  دوران  از  سـفید  آبی_  چینـی 
ژنگـده و شـش نمونـه از دوران چینـگ می‎باشـد کـه از موزه‎هـای 
اسـتوارت  ایـزابلا  تورنتـو،  آقاخـان  مـالزی،  اسلامـی  هنـر  بریتانیـا، 
ـی پکـن و مسـجد نیوجیـه پکـن برگزیـده 

ّ
گاردنـر بوسـتون، کاخ ملّ

شـده‌اند. انتخاب نمونه‎ها ضمنِِ درنظر داشـتنِِ معیارهایی چون 
انـواع اشیـاء سـرامیکی متعلـق بـه هـر دو دوران مـذکور‎ بـا کاربـرد و 
فرم‎هـای رایـج، همچنیـن دسترسـی بـه تصاویـر کافـی و پوشـش 
زوایـای مختلـف اشیـاء جهـت قرائـت کتیبه‎ها توسـط نگارنـدگان و 
یـا وجـود متـن اصیـلِِ کتیبه‎ها )و نه معادل انگیسـی و یـا چینی( در 
منابـع مکتـوب، انجام پذیرفته ‎اسـت. از محدودیت‎هـای پژوهش 
پیـش‌رو بایـد بـه عـدم دسترسـی بـه تصاویـر و اطلاعـات مربـوط بـه 
اشیـاء در تارنمـای برخـی از موزه‎هـا به‎خصـوص موزه‎هـای داخلـی 
چیـن اشـاره کـرد. همچنیـن درصورت مواجهـه بـا فقـدان تصاویـر 
 دسترسـی بـه معـادل انگلیسـی و یـا چینـیِِ 

ً
کافـی، در مـواردی صرفـاً

متـن کتیبه‌هـا میسـر بـود، کـه همین امـر موجب کاهـش دقت در 
قرائـت عبـارات اصلـی کتیبه‎هـا می‎گردیـد، لـذا ایـن گروه از اشیـاء از 
نمونه‎هـا  حاضـر،  پژوهـش  در  خـارج ‎شـدند.  نمونـه‎گیری  فرآینـد 
براساس بازه‌های زمانیِِ دو امپراتوری‌ مینگ و چینگ در دو جدول 
طبقه‎بنـدی و ضمـنِِ معرفـی و توصیـف هم‎زمـان نقـوش تزئینـی، 
خوانش و تعیین مضامین کتیبه‎ها نیز انجام شده است، پس از 
آن بـه تحلیـل کتیبه‎هـا و نقوش به‎طور جداگانه پرداخته‎ می‎شـود. 

بـا  مطابـق   
ً
صرفـاً کتیبه‌هـا،  متـن  اعراب‌گـذاری  اسـت،  به‌ذکـر  لازم 

عبـارت روی شـیء انجـام شـده اسـت )جدول‌هـای 1 و2(.
کتیبه�های اشایء سرامیکی مینگ و یچنگ

بارزتریـن  بررسـی،  مورد  نمونه‌هـای  روی  بـر  اسلامـی  کتیبه‌هـای 
عبـارات  کتیبه‎هـا  در  اسـت.  اشیـاء  ایـن  اسلامـی  مشـخصه‌ی 
اسلامـی بـا خـط صینی به نگارش درآمده‎اند. خط صینی، خط عربیِِ 
حاصل‌شده در فرایند چینی‎سازی است. گرچه طبق نظر آرمیجو، 
از عنـوان صینـی کـه همانا معرّّب واژه‌ی چینی اسـت، می‌توان برای 
نامیـدن طیـف وسیعـی از اشـکال هـنریِِ اسلامـی- چینـی، شـامل 
طومارهـای خوشنویسی‌شـده، چینـی و سـرامیک، اشیـاء بـرنزی و 
مینـایی اسـتفاده کـرد )Armijo, 2015: 222(. بـا ایـن وجـود، کاربـرد 
 جهت نامیدنِِ سبک خاص خوشنویسی عربی 

ً
واژه‎ی صینی غالباً

در سرزمین چین اسـت. این فرم از خوشنویسـی عربی که مشـابه 
خوشنویسـی چینی به صورت گرد و انحنادار، روان و سیال، دارای 
دنباله‌های پهن، ضخیم و مخروطی اسـت، بیشـترین شـباهت را 
بـه خـط ثلـث و ثلـثِِ شکسـته دارد )Garnaut, 2008(. همچنیـن 
خـط صینـی بـا خـط »بهـاری« کـه نوعـی خـط هنـدی- افغانیسـت، 
مشـابهت دارد کـه ایـن شـباهت، برآمـده از نـگارش با ابـزار قلم‌مو 
در هر دوی این خطوط اسـت )سـفادی، ۱۳۸۱: ۳2(. علت سیّّالیت 
خـط صینـی و فـرم ریتمیـک آن، اسـتفاده از قلم‌مـو به جـای قلم نی 
اسـت و همیـن امـر، موجبـات پویـایی و انرژی بیشـتر و فـرم مـوّّاج 
و رقصـانِِ کلمـات و حروف، فقـدان قواعـد از پیـش تعیین‌شـده و 
یـا اندازه‌هـای دقیـق و نسـبت‌های تعریف‌شـده را در ایـن سـبک، 
بـه سـمت  گرایـش  و  تـحول در خـط صینـی  آورده اسـت.  فراهـم 
فرم‌هـای انحنـادار و مبالغه‌آمیزتـر، بـه مرور شـکل گرفـت. انتهـای 
کشیـده‌ی حروف گـرد همـچون »و« و »ن«، انحناهای اغراق‌آمیز در 
ایـن حروف، درهم‌تنیدگـی کلمـات، تبدیل پهنای ثابـت حروف به 
پهناهـای متغیـر و بی‌قاعـده و همچنیـن انتهـای پهـن و مخروطی 
می‌آیـد  به‌حسـاب  خـط  ایـن  خصوصیـات  از  نیـز  عمـودی  حروف 
)Kadoi,2014 :211(. علاوه بـر مـوارد مـذکور در بـاب خصلت‌هـای 
خـط صینـی بایـد گفـت در نمونه‌های پیشـرفته‌تر از این خط، پایان 
حرکـت قلم‌مـو در انتهـای سـمت چـپ حروف عمـودی ، ممکـن 
اسـت فرمـی دنبالـه‌دار و شـبیه بـه دم غـاز، پیـدا کنـد کـه از آن با نام 
حالـت »بوتیائـو«۳۸ نـام می‌برنـد. از دیگـر خصیصه‌هـای خط صینی، 
جـای‌دادن کلمـات و عبـارات، در یـک مربـع، لوزی و دایـره‌ی فرضـی 
اسـت کـه در تبعیـت از الـگوی  نـگارش الفبـای چینـی بروز پیـدا 
زمانی‌کـه  به‌ویـژه  خصیصـه  ایـن   .)Oktasari, 2002: 13( می‌کنـد 
کلمـات و عبـارات عربی در قالـب ردیف‌هـا و سـتون‌هایی در جـوار 
یکدیگـر آرایـش می‌یابنـد، تداعی‎کننده‌ی عبـارات نگارش‌شـده به 

زبـان چینـی اسـت.  
کتیبه‌های نگارش‌شده بر روی نمونه‌های دوران مینگ در بسیاری 
 به دلیل حضورشان بر روی این اشیاء قابل‌توجه 

ً
از موارد، صرفاً
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جدول 1. نمونه‌های سرامیک اسلامی دوران مینگ )ماخذ: نگارندگان(

ملاحظاتمضمون کتیبهمتن کتیبهتزئیناتمشخصاتتصویر

تصویر1. ماخذ: موزه 
a.147 بریتانیا، شماره

نمونه 1:
 ،)  _جعبه) سنگ جوهر

 _طول 24/8 ، عرض 14 و ارتفاع 
7 سانتی‌متر

_محل نگهداری: موزه بریتانیا
)Hall, 2001(

_رویی 31
_گل نیلوفر

)و یا صدتومانی(
_طوماری

_دایره
_ لوزی
_مربع

»عََلیََکُُم بِِحُُسنِِ الخََطّّ 
ان من مََفاتیح الرزق«

َ
فَ

دست خط خوبی داشته 
باشید، زیرا یکی از 

کلیدهای روزی است.

 _اهمیت خوشنویسی
_روزی و برکت

_اشاره به کاربرد شیء

فرم این سنگ جوهر،
برگرفته از جعبه‎های فلزی مستطیلی 

در ایران می‎باشد.

تصویر2. ماخذ: موزه 
b.147 بریتانیا، شماره

نمونه 2:
ه کوه با 

ّ
_قلم‌دان به شکل پنج‌قلّ

لبه‎های دالبری
_طول 22/5، عرض 5 و ارتفاع 

11/7 سانتی‌متر
_محل نگهداری: موزه بریتانیا

)Hall, 2001(

_قارچ لینگژی32 
_رویی
_مربع
_لوزی

کاربرد شیء»خََامََه دان«

فرم برگرفته از پنج‌رشته‌کوه دائویی
در بین محققین آن زمان بسیار 

محبوب بوده است چرا که جهانی را 
به صورت کوچک برای تفکر نمایش 

)Guise, 2009A( .می‌داده است
)Kadoi, 2012: 244( 

تصویر3. ماخذ: 
.)Hagras, 2022:321(

نمونه 3:
_عودسوز استوانه‌ای با سه‌پایه 

کوتاه به فرم رویی
 _قطر 19/5 و ارتفاع 16 سانتی‌متر، 
_محل نگهداری: مسجد نیوجیه  

.)Hagras, 2022:321(

_قارچ لینگژی
_ شاخ و برگ 

پیچان
_مستطیل

»الله وََلی‎ الدرجات«
»الله صاحب ‎الخیرات«
»الله صاحب ‎الاجابه«

خداوند صاحب 
مقام‌هاست،

خداوند صاحب 
نیکی‌هاست،

خداوند برآورنده 
خواسته‌هاست.

 _صفات خدا

فرم بر‎گرفته از شراب‌خوری‌های فلزی 
دوره هان به نام »زون« یا »لیان« 

.)Truong, 2018(
کاربرد در معابد دائویی و بودایی

و یا میز فرهیختگان کنفوسیوسی 
)Hall, 2001(

در هنر بودایی نماد حکیمان
)هال، 1387: 194(

تصویر4. ماخذ: 
موزه بریتانیا، شماره 

1973,0726.365

نمونه 4: 
_جعبه گرد و درپوش _قطر 16/5 

و ارتفاع 7 سانتی‌متر، 
_محل نگهداری: موزه بریتانیا

)Hall, 2001(

_رویی
_گل نیلوفر )یا 

صدتومانی(
_ شاخ و برگ 

پیچان
_دایره، 
_مثلث

_برگ

_جداره درپوش: »ای 
سامع قالات من بنگر 

کنون حالات من«
_بدنه جعبه: »ای خدایی 
که جز تو نیست خدایی 

روی راحت به بندگان 
بنمای«

_روی درب: »والشََفقة 
علی خلق الله«

_مهربانی با بندگان 
خداوند

_احاطه‌ی آگاهی خدا
بر احوال بندگان

_توحید 
_توصیه به خوش‌خلقی 

نگهداری اسانس و عود به هدف 
پاکسازی و تطهیر در دائوئیسم و 
بودیسم و بر سر میز فرهیختگان 

کنفوسیوسی
)Guise, 2009A(

تصاویر 5 و 6: ماخذ: 
.)Hagras, 2022: 322(

نمونه 5:
_گلدان استوانه‌ای با کمرفرورفته
_ ارتفاع ۲۳، قطر خارجی ۱۱ و قطر 

داخلی ۵/۸ سانتی‌متر
محل نگهداری:  مسجد 

 Hagras,( نیوجیه‌ی می‌باشد
.)2022: 322

_رویی 
_کوه 

_ابر
_لوزی
_دایره

ن الله مُُلکهُُ مََادامََ  »ز�یََّ
مََعمورََا«

خداوند ملک خویش 
را تا زمانی که برپاست، 

زینت داد

_قدرت خداوند و 
_فرمانروایی خدا بر 

عالم
_صفات خدا

_ هفت سوراخ در دهانه جهت 
قرارگیری شاخه‌های تکی گل‌هایی 

چون ارکیده و صدتومانی
_ گردن باریک جهت پراکنده نشدن 

بوی نامطبوع ناشی از نگهداری 
طولانی مدت شاخه‎ها در آب 

)William, 2012: 393(
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هستند و گویی این امر مقدم بر خصوصیات زیبایی‌شناسانه‌ی 
اشیاء،  از  دسته  این  روی  بر  رفته  به‌کار  صینی  خط  است.  ‌آن‌ها 
نشان از آن دارد که هنوز مراحل تکامل و پختگی این خط سپری 
کارگاه‎ها  این  در  مشغول  صنعتگرانِِ  و  هنرمندان  یا  و  نشده 
هنوز ممارست و تبحر لازم در به‎کارگیری چنین خطی را بر بدنه‎ی 
سرامیک‎ها نداشته‎اند. این درحالی‌ست که کتیبه‌های نمونه‌های 
دوران چینگ، دارای فرمی متمایز و واجد ویژگی‌های قطعی و اغراق 
آمیز خط صینی از جمله انتهای ضخیم‌تر حروف عمودی، ظهور 
دنباله‌ی دم غاز یا بوتیائو در پایان حرکت قلم، دوایر تأکیدشده 
کنار  ارتفاع حروف در  و  گرد، عدم یکنواختی ضخامت  در حروف 
که  هستند  عبارات  و  حروف  قابل‌ملاحظه‌ی  سیّّالیت  و  روانی 
حاکی از تکامل این خط درگذر زمان و کسب مهارت بیشتر توسط 

صنعتگران و خوشنویسان شاغل در این کارگاه‌هاست.
نحـوه‌ی چیدمـان و آرایـش کتیبه‌هـا و نقـوش بـه نحوی‌سـت کـه 
کتیبه‌هـا، کانون تزئینـات تلقـی‌ شـده و نقـوش در هماهنگـی بـا 

کتیبه‌هـا اسـتقرار یافته‌انـد. کلیـه‌ی کتیبه‌هـا و نقـوش بـا خطـوط 
مرزی دقیـق و واضـح و بـدون تداخـل از فضـای مجـاور خـود مجـزا 
گشـته‌اند، همچنیـن قاب‌های هندسـی کتیبه‌هـا، علاوه بر تأمین 
زیبـایی‌، تعـادل و ایسـتایی، فضـای نوشـتار را برجسـته‌تر کـرده و 
تأکیـدی بـر مفهـوم و محتوای کتیبه‌ها و انتقال پیام ‌آن‌هاسـت. از 
سوی دیگـر، جـای‌دادن عبـارات کتیبه‌هـای اسلامـی در قالب‌هـای 
دایـره و چهارگـوش بـا الهـام از فـرم کاراکترهـای خـط چینـی صورت 
پذیرفتـه ‎اسـت. کتیبه‎هـای نمونه‎هـای مربـوط بـه دوران مینـگ، 
مسـطح و تخـت اجـرا شـده‎اند و توسـط خطـوط و اشـکال از سـایر 
قسـمت‎های زمینـه متمایـز گشـته‎اند، امـا کتیبه‎هـای نمونه‎های 
بـه‌صورت  یـا  و  زمینـه  از  متفـاوت  رنگ‎هـایی  بـا  چینـگ،  دوران 

برجسـته‎، بـر زمینـه هویـدا شـده‎اند.
متـن کتیبه‌هـا بـه دو زبـان عربی و فارسـی و در مرتبـه‎ی اول شـامل 
مضامینـی مذهبـی چون ذکـر شـهادتین و بیـان دو اصـل توحیـد و 
نبـوت هسـتند. سـایر کتیبه‌هـا نیـز عبارت‌هـایی در بیـانِِ صفـات 

جدول 1. نمونه‌های سرامیک اسلامی دوران مینگ )ماخذ: نگارندگان(

ملاحظاتمضمون کتیبهمتن کتیبهتزئیناتمشخصاتتصویر

چپ: تصویر 7.
)Jiang, 2019( :ماخذ

راست: تصاویر 8_10. 
 A rare large( :ماخذ
 Arabic- inscribed

 blue and white jar,
)2023

نمونه 6:
_کوزه‌ 

_ارتفاع 31/5 سانتی‌متر 
_محل نگهداری: موزه‌ی کاخ ملی 

)Jiang, 2019( پکن

_گل نیلوفر
_شاخ و برگ 

پیچان
_رویی
_مربع
_لوزی

»الشکر بنعمته«، »اللهم 
امن بلدهُُ«، »تارکها به‌« و 

»الارحام«، 

 سپاس از نعمت‌های 
خداوند، خداوندا 

سرزمینش را ایمن 
نگه‌دار،ز به رحمتش 

بسپار«

 _شکر گزاری
_دعا و طلب رحمت

برای  پیامبر  برای  خداوند 
پیامبر

در هنر بودایی حامل شراب 
جاودانگی و آب

_یکی از »هشت علامت
فرخندگی بودا«۳۳

_از 12 زینت جامه امپراتوران
)هال، 1387: 163(

)William, 2006: 240(

تصاویر 11_13. ماخذ 
 Blue and white(

 porcelain bowls with
 Arabic and Persian

 calligraphy and
 Zhengde reign mark,

)2019

نمونه 7:
_کاسه‌ی گرد 

 _قطر 27/5 و ارتفاع 12/2 
سانتی‌متر

_محل نگهداری: موزه‌ی کاخ ملی 
پکن )همان(

_شکوفه آلو
_گل نیلوفر )و یا 

گل صدتومانی(
_شاخ و برگ 

پیچان
_گل داوودی

_زنجیره خمپا 
)ابر و تندری(

_طوماری
_دایره

_کف ظرف: » الشُُکر 
بنِِعمََته« 

_دیواره بیرونی: »اِِقبََال«، 
ت«، »خداوََندی«، 

َ
»وََ دََولَ

»جاوید باد«، »که هََر روز«، 
»بََر مََزیدََست«

_شکرگزاری
شیء  کاکرد  با  _متناسب 
به‎عنوان ظرفی برای صرف 
شکرگزاری  سنت  طعام، 
پس از صرف طعام جهت 

افزایش برکت 
_دعا

_افزایش رزق 
_بخت نیکو

برگرفته از فرم باستانی »پا« )پان( 
کاسه‌ای با دهانه ی گشاد و لبه‎ی 

کوتاه جهت وضو و نگهداری میوه 
)احتمالاً ابعاد کوچکتر جهت میوه(

)فیتس جرالد، 1384: 134- 135(

تصاویر 14 و 15. ماخذ: 
موزه آقاخان، شماره 

AKM722

نمونه 8:
_تشت وضو26 با لبه‎ی 

بیرون‌زده به‌منظور دستگیره
_قطر ۸/۴۱ و ارتفاع 

_۵/۷ سانتی‌متر 
_محل نگهداری: موزه‌ی 

هنر اسلامی آقاخان تورنتو 
 Ablution- Basin- AKM722,(

)n.d

_گل نیلوفر
_طوماری

_شاخ و برگ 
پیچان
_دایره
_لوزی
_مربع

_کف ظرف: »طََهارََت« 
_لبه: »طوبی«، »لمن 
یطهر«، »یده«، »من 

الظلم« 
خوشا به حال کسی که 

دستش را از ظلم پاک کند
_دیواره بیرونی: »وضوء«، 
»علی«، »الوضوء«، »نور«، » 

علی«، »النور« 
وضو بر روی وضو، 

هم‌چون نوری بر نور دیگر

_در هر سه کتیبه اشاره به 
پاکی و تطهیر

_پاکی جسم و جان با وضو 
و توبه

_روشنایی قرینه‌ی پاکی
_اشاره به کارکرد شیء

برگرفته از فرم باستانی پا )پان( 
کاسه‌ای پهن با لبه‎ی کوتاه جهت 

وضو و نگهداری میوه )احتمالاً ابعاد 
بزرگتر جهت وضو(

)فیتس جرالد، 1384: 134- 135(
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خداونـد و مـدح و سـتایش و شـکرگزاری بـه درگاه خـدای یکتـا، دعـا 
و جـملات پنـدآموز چون توصیـه بـه خـط خـوش، پاکـی و طهـارت، 
توبـه و وضـو را شـامل می‌شـوند. محتـوای برخـی از کتیبه‌هـا دلالـت 
بـر کاربـرد شـیء دارد، هماننـد عبـارت »خامـه‌دان« بـر روی نمونـه‌ی 
نمایـان  را  قلم‌مـو  نگهدارنـده‌ی  پایـه‌ی  یعنـی  شـیء  کاربـرد  کـه   ،2

می‌کنـد. کتیبه‌هـای موجـود بـر روی نمونـه 1 یـا جعبـه قلم نیـز به دو 
مفهـوم خوشنویسـی و افزایـش روزی اشـاره دارد کـه ضمن توصیه 
بـه داشـتن خـط خـوش در دیـن اسلام و اهمیـت آن، بـه جایـگاه 
گنجینه‎هـای  از  یکـی  به‌عنـوان  چینـی  فرهنـگ  در  خوشنویسـی 
ارزش‌هـای اخلاقـی و حـالات درونـی  ایده‎هـا و  بیـان  هـنری جهـت 

 پژوهشی در تبیین و تحیلل سرامیک‎های اسلامی یچن در دوران مینگ و یچنگ )با تاکدی بر محتوای کتیبه‎ها و نقوش(

جدول 2.  نمونه‌های سرامیک اسلامی دوران چینگ ) ماخذ: نگارندگان(

مضمون متن کتیبهتزئیناتمشخصات شیءتصویر
ملاحظاتکتیبه

تصاویر16- 18. ماخذ: موزه 
Cis 26.2 گاردنر، شماره

نمونه 9:
_اسانس‌سوز چینی سه‌پایه  با 

لعاب مینایی از مجموعه محراب 
سه تکه

_ قطر 16  و ارتفاع 6/5 سانتی‌متر، 
_تاریخ: قرن نوزدهم

_محل نگهداری: موزه ایزابلا 
استوارت گاردنر بوستون، 

)ELIOPOULOS, 2021( 

_برگ )استحاله از نقش رویی(
 _شکوفه آلو )فرم گلبرگ‎ها 

استحاله از نقش رویی(
_برگ تاک

_زنجیره خمپا
_الگوی مثلثی پوششی ۳۴  

)دیاپری(

»افضل الذکر
لا اله الاالله

محمد رسول الله«

بهترین سخن: خدایی 
جز خدای یکتا نیست، 

محمد فرستاده‌ی 
خداست.

_توحید 
_ نبوت

فرم بدنه‌ی کوتاه و خپل و 
دهانه‌ی گشاد به همراه سه‌پایه 
برگرفته از ظروف مفرغی باستانی 

»لی«۳۵ جهت ریختن شراب 
قربانی )فیتس جرالد، 1384: 134( 

)Kadoi, 2012: 244( و

تصاویر19_ 20. ماخذ: موزه 
Cis 26.3 گاردنر، شماره

نمونه 10:
_اسانس‌سوز چینی سه‌پایه  با 

لعاب مینایی از مجموعه محراب 
سه تکه

_ قطر 8/5  و ارتفاع 14سانتی‌متر
)ELIOPOULOS, 2021(

_برگ )استحاله از نقش رویی(
 _شکوفه آلو )استحاله از 

نقش رویی(
_برگ تاک

_زنجیره خمپا
_الگوی مثلثی پوششی 

)دیاپری(
_برگ موز

»الملک لله«
»الحمد لله«

ملک و پادشاهی از آن 
خداست.

_صفات خدا
_ستایش خدا

علاقه‎ی بودا به گل
_گلدان، از نشانه‎های فرخندگی 

بودا
_نشانه‌ی هوش عالی در کف پای 

)William, 2012: 393( بودا

تصویر21. ماخذ: موزه 
Cis 26.1 گاردنر، شماره

نمونه 11:
_اسانس‌سوز چینی سه‌پایه  با 

لعاب مینایی از مجموعه محراب 
سه تکه

_ قطر 11/5  و ارتفاع 5 سانتی‌متر، 
)ELIOPOULOS, 2021(

_برگ )استحاله از نقش رویی(
 _شکوفه آلو )فرم گلبرگ‎ها 

استحاله از نقش رویی(
_برگ تاک

»والحمد لله«

ستایش مخصوص 
خداست

نگهداری عود، اسانسستایش خدا
و یا خاکستر زغال

تصویر 22. ماخذ: 
)Refaah, 2017(

نمونه 12:
_جاقلمی استوانه‌ای

_ارتفاع 13/1 سانتی‎متر
_قرن نوزدهم

_محل نگهداری: موزه هنر 
اسلامی مالزی

,)Curtis,2020:60(
)Refaah, 2017(

_گل صدتومانی
_گل داوودی 

_قارچ لینگژی 
_طرح پوششی)دیاپری( لوزی 

گل‎دار
_طرح پوششی)دیاپری( 

نقطه‎ای 
_دایره 

»الحمدلله«
»البرکََة لله«

»النعمََة لله«

ستایش، برکت، نعمت و 
رزق از آن خداست.

_صفات خدا
_ستایش خدا 

_گلدانِِ قلم‌موی »بی‎تونگ«36
)Curtis, 2020: 60(

_قلم‌مو یکی از»چهارگنج
فرهیختگان کنفوسیوسی«37  
_نشانه‎ی هنر خوشنویسی و 

نقاشی
_نماد دانش و حکمت

_نماد خدای ادبیات در فرهنگ 
چین )هال، 1387: 172(

تصویر 23. ماخذ: 
)Hagras, 2022: 329(

_اسانس‌سوز سلادون سبز
_قطر داخلی 38، قطر پایه 23 و 

ارتفاع 22سانتی‎متر
_دوران: امپراتور کانگشی

_محل نگهداری: مسجد نیوجیه 
)Hagras, 2022: 329(

_برگ با استحاله از نقشمایه 
رویی

»قال النبی علیه‌السلام« 
 »لا اله الا الله محمد 

رسول الله«

 _توحید
_نبوت

_فرم بدنه برگرفته از ظرف 
باستانی لی منتها فاقد سه‎پایه
_ با دودسته به فرم چین‎های 

پرده‎ای سنتی چینی
)Hagras, 2022: 329(

تصویر 24. ماخذ: 
)Hagras, 2022: 328(

_جعبه مدور سلادون زرد دارای 
درپوش

_قطر پایه 33، قطر درپوش 40 و 
ارتفاع 29سانتی‌متر

‌_دوران: امپراتور کانگشی
_محل نگهداری: مسجد نیوجیه 

)Hagras, 2022: 328(

_رویی
 _ستایش خدا»الحمدلله«_دایره

جهت نگهداری اسانس و عود
به  قصد پاکسازی و تطهیر در 

دائوئیسم و بودیسم و میز کار 
فرهیختگان کنفوسیوسی
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هنرمنـد نیـز اشـاره دارد )چی‌جـی، 1392: 460(. ایـن مفاهیـم بـه‌طور 
تلویحی کارکرد شـیء را نیز مطرح می‌کنند. کتیبه‌های نمونه 8، نیز 
مضامیـن طهـارت، وضـو، پاکـی و مفهـوم توبـه را حمـل می‌کننـد کـه 
در مرتبه‌ی نخسـت ریشـه در فرهنگ، آموزه‌های اسلامی و دلالتی 
بـر کارکـرد شـیء به‌عنـوان کاسـه‌ای به‌منـظور وضـو گرفتـن دارد، امـا 
آیین‌هـای بنیادیـن در دائویسـم  از سوی دیگـر طهـارت بـا آب، از 
از جملـه صعـود بـه  بـوده و لازمـه‎ی انجـام برخـی اعمـال معـنوی 
کـوه، طهـارت جسـمانی اسـت )شـوالیه و گربـران، 1397ج: ۲۲۷ و 
۱۴۲(. عبـارات خوشنویسی‎شـده بـر روی نمونـه‌ی 6 نیـز کـه حامـل 
دعـا بـرای پیامیـر و امنیـت و صلـح در مملکت اسـت را نیز می‎توان 
مفهومـی مشـترک در هـر دو فرهنـگ چینـی و اسلامـی به‎شـمار 
آورد. چـرا کـه جهان‌بینـی چینیـان بـا سیاسـت درآمیختـه و مکاتـب 
فکری و مذهبی این کشور به شیوه‌های مختلف به امور سیاسی 
پرداخته‌انـد. روابـط داخـل اجتمـاع و همچنیـن ارتبـاط بین حاکمان 
و مـردم، از مسـایل بنیادیـن در آموزه‌هـای کنفوسیـوس به‌شـمار 
می‌آیـد. نـزد کنفوسیـوس جهـت تأسیـس جوامـع و تمدن‌هـا راهی 
جـز برخاسـتن شـهریاران و پادشـاهان پرقـدرت و باعظمـت وجـود 
نـدارد )کنفوسیـوس، 1383: 100(. بنابرایـن دعـا بـرای پیامبـر و حفـظ 
صلح و امنیت مملکت، نشان از آمیختگی سیاست و دین، متأثر 
از مکتـب کنفوسیـوس دارد. حدود قرن هجدهـم میلادی، گروهی 
از دانشـمندان مسـلمان چینـی کـه بـه آن‌هـا »هویرو«۳۹ می‌گفتنـد، 
تصمیـم گرفتنـد جهـت تـداوم تعالیـم اسلامـی در بیـن مسـلمانان 
و  چینـی  زبـان  بـه  را  اسلامـی  آئیـن  بعـدی،  نسـل‌های  و  چینـی 
 Benite,( همچنین در تطابق با آموزه‌های کنفوسیوسی ارائه‌دهند
26 :2005(. در همین راستا، برخی از حکیمان بزرگ کنفوسیوسی، 
دیـن اسلام و آئیـن کنفوسیـوس را هم‎سـو قلمـداد و ایـن امـر را در 
آثـار ادبی بازتـاب داده‎ و تأکیـد کرده‎انـد کـه اخـتلاف اساسـی بیـن 
بنیان‎هـای اعتقـادی کشورشـان بـا دیـن اسلام موجـود نیسـت، 
چـرا کـه اصول دیـن اسلام بـا اصول کنفوسیـوس قابـل گفت‌و‌گـو 
حکیم‎مـداری  بـا  نبـوت  و  »لـی«  اصـل  بـا  توحیـد  اسـت،  تبـادل  و 
کنفوسیونیسـم  در  بـودن  خـوب  انسـان  چگونگـی  راهنمـایی  و 
متناظرهسـتند )بی‌نـام، 1388: 260(، بنابرایـن می‎تـوان کتیبه‎هـایی 
بـا مضامیـن توحیـد، نبـوت و سـتایش خداونـد را نیـز در نسـبت بـا 

آموزه‎هـای کنفوسیـوس قلمـداد کـرد.
فـلزی  جعبه‎قلم‌هـایِِ  کلـی  فـرم  از  برگرفتـه  کـه   ،1  ‎نمونـه جـز  بـه 
تولیدشـده در ایـران بـوده، سـایر نمونه‎هـا چون قلمـدان به شـکل 
ـه کـوه، گلـدان بـه همـراه سوراخ‌هـای تعبیه‌شـده بـر دهانـه، 

ّ
پنـج قلّ

خاکسـتر،  نگهـداری  جعبـه‌ی  کوچـک،  اسـتوانه‌ای  اسـانس‌سوز 
در  متـداول  فـرم  دارابـودنِِ  )علیرغـم  کوزه  و  وضـو  تشـت  کاسـه، 
یعنـی  چینـگ  دوران  نمونه‌هـای  همچنیـن  و  فرهنگ‎هـا(  سـایر 
بی‎تونـگ،  قلـم‎موی  گلـدان  سـه‎تکه،  محـراب  مجموعه‌هـای 
الهام‌گرفتـه  کلـی،  فـرم  لحـاظ  بـه  سلادون،  جعبـه  و  اسـانس‎سوز 

از ظروف آیینـی و سـنتی چینـی و مذاهـب بـودایی و دائویی چون 
دارای  اینکـه  یـا  هسـتند.  بی‎تانـگ  و  پـان  لیـان،  زون،  لـی،  ظروف 
فرهنـگ  در  کـه  عودسوزهـا  هماننـد  هسـتند  آیینـی  کارکردهـای 
دائویی و بـودایی بـرای سوزانـدن عـود و اسـانس بـه جهـت پالایـش 
فضـا و آرامـش ارواح درگذشـتگان در منـازل و معابـد و یـا هنـگام 
نواختـن موسیقـی، انجـام خوشنویسـی و یا تماشـای مناظر توسـط 
 .)Hall, 2001( می‌شـوند  اسـتعمال  کنفوسیوسـی  فرهیختـگان 
مجموعه‌هـای محـراب علی‌رغـم کارکـردی تزئینـی و تشریفاتی کـه در 
مسـاجد دارنـد، جزئـی جداناشـدنی از محراب‌هـای بـودایی در چیـن 
به‌حساب می‌آیند. گلدان‎ها هم به‎عنوان جزئی از میز فرهیختگان 
کنفوسیوسـی و همچنیـن به‌عنـوان شیئـی آئینـی نـزد دائوئی‎هـا و 
بودایی‎هـا قلمـداد می‌گردنـد. بـا اتـکاء بـه نظـرات هریـگل، گل‌آرایی 
بـه عنـوان یـک آییـن دینی و رسـم عبادی در بودیسـم مطرح اسـت. 
اعطـای نقـش و ترکیبـی نـو و زنـده بـه گل‌هـا منجـر بـه شـکل‌گیری 
 اتحاد وی با محیط و هستی را 

ً
همین طرح در درون شخص و نهایتاً

رقم می‌زند. با گل‌ها بودن به زندگی انسـان حسـاسیت می‌بخشـد، 
بـه نـحوی کـه فـرد در حضور گل‌ها نمی‌تواند رفتاری فرومایه داشـته 
باشد و سرشتش در محاورت و مجاورت با گل‌ها پالایش می‌یابد. 
نادیده‌گرفتن نفس، شـکیبایی، تسـلیم، فروتنی، آرام‌بودن و دوری 
آییـن  کـه  ا‌سـت  از فضایلـی  کـردن،  کار  از تظاهـر، بی‌چشم‌داشـت 
گل‌آرایی در فـرد می‌آفرینـد. همچنیـن گل‌آرایی بـه تقدس مکان‌ نیز 
کمـک می‌کنـد )ل. هریـگل، 1400: 84- 91(. کوزه از نمادهـای بـودایی 
و نشـانگر شـراب جاودانگـی و یـا آب اسـت و همچنیـن کاسـه و 
تشـت، جهـت نگهـداری میـوه و گرفتـن وضـو در فرهنـگ سـنتی 
چینـی کاربـرد داشـته‎اند. بـا وجـود تمامی ایـن اقتباس‌هـا، مؤلفه‎ای 
که اشیاء مورد اسـتفاده‌ی مسـلمانان را از سـایر مذاهب و آئین‌ها 
در چین متمایز کرده ‌اسـت، حضور عنصر کتیبه اسـت. کتیبه‌های 
اسلامـی علاوه بـر حـضور در قلـب تزئینـات اشیـاء، هویـت اسلامـی 
‌آن‌ها را نیز به نمایش می‌گذارند و مانع از سردرآوردنِِ ‌آن‌ها از معابد 
و میز کار فرهیختگان کنفوسیوسی‌ می‌شوند. در خصوص ابزار کار 
فرهیختـگان در آئیـن کنفوسیوسـی باید گفـت، با توجه به اهمیتی 
کـه هنـر خوشنویسـی در فرهنگ و هنـر چین دارد، به‎عنـوان یکی از 
بالاتریـن فضایـل فرهیختـگان محسـوب می‌شـود. علاوه ‌بـر آن در 
فرهنگ سـنتی چین، دانشـمندان از طبقات بالای اجتماع قلمداد 
بالاتریـن  طبقـه  ایـن  مینـگ،  دوران  در  کـه  به‌قسـمی  می‎شـدند، 
مرتبـه‌ی اجتماعـی را دارا بودنـد. جایـگاه و شـأن والای فرهیختـگان 
و خوشنویسـان در سـرامیک‌ها و اشیـاء چینـی ایـن دوران بازتـاب 
پیدا کرده و ابزار مورد اسـتفاده‌ی ایشـان که نشـانگر اعتبار علمی و 
فرهنگـی ایـن گروه نیز هسـت، بـه‌وفور در بین تولیـدات کارگاه‌های 
امپـراتوری دیـده می‌شـود و درواقـع اشیـاء روی میـز کار فرهیختـگان 
کـه ادوات خوشنویسـی یعنـی قلـم‌دان و سـنگ جوهـر و همچنین 
اسانس‎سوز و گلدان ‎هستند، به‌عنوان یکی از موضوعات در هنر 
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قـرار مدنظـر واقـع شـده‌اند )Curtis, 2020: 7(. از سوی دیگر، با توجه 
به فرازمندی کلمه در دین اسلام و مرتبتی علیا که برای کلمه قائل 
شده است و بنا به قداست ذاتی کلمه، مسلمانان میراث‎بر کلمه 
شـدند و بـه همیـن دلیل خوشنویسـی به عنـوان اعجـازی از کلمه و 
رمز و راز از کلمه سـاطع شـد و به‎عنوان والاترین هنر قلمداد گردید 
)بلخـاری قهـی، 1394: -248(، لـذا مسـلمانان چینـی از ارزشـمندی 
فعل خوشنویسـی در هر دو سـنت اسلامی و چینی بهره جسـته و 
ایـن اشیـاء را مـوضوع کار کارگاه‌هـای چینـی و سـرامیک قـرار دادنـد و 
انـواع اشیـاء مرتبـط بـا این هنـر و میز تحریر فرهیختـگان را به همراه 

کتیبه‌هـای خوشنویسی‌شـده‌ی فارسـی و عربی، تولیـد کردنـد.

نقوش سرامیک‎های دوران مینگ و یچنگ
و  ظاهـر  سـرامیکی  اشیـاء  زمینـه‎ی  در  کتیبه‎هـا  کنـار  در  نقـوش 
فـرم  بـاب  از  ایسـتایی  یـا  و  انعطـاف  هارمونـی،  تـوازن،  بـه  منجـر 
شـده‎اند. اما علاوه بر عملکرد زیبایی‌شناسـانه، با توجه به حضور 
چیـن  سرزمیـن  فرهنگـی  بافـت  در  فـکری  نظام‌هـای  و  سـنت‎ها 
نیـز خواهنـد  ایـن نقـوش عملکـرد معنـایی  ‌آن‌هـا،  بـه  اتـکاء  بـا  و 
طبیعـت،  بـه  مربـوط  موضوعـات  پیـرامون  معانـی  ایـن  داشـت. 
زندگـی دنیوی انسـان، حیـات معـنوی و اصول اخلاقـی برآمده‌انـد 
کـه از دریچـه‎ی فرهنـگ سـنتی چینـی، آیین‎هـای دائویی و بـودایی 
و مکتـب کنفوسیوسـی بدان‎هـا پرداختـه ‌شـده ‎اسـت. لازم به‌ذکـر 
اسـت سـه مذهـب فوق علی‌رغـم مجـزا بـودن ولـی بـه هـم مرتبـط‌ 

و دارای انسـجام و وحـدت هسـتند، بـه قسـمی کـه بنابـر نظـر لوپز، 
حتـی در میـان خـود چینیـان نیـز عباراتـی چون »سـه مکتـب، یـک 
دارد.  رواج  می‌شـوند«  مـمزوج  یکـی  در  مکتـب  »سـه  و  مکتبنـد« 
آئیـن کنفوسیوسـی، بـر پایـه‌ی اندیشـه‌های سیاسـی و ارزش‌هـای 
اخلاقـی، آئیـن دائوئـی بـر پایـه‌ی حیـات مـادی بشـر و ارتبـاط او بـا 
هسـتی و آئیـن بـودایی نیـز بـر پایـه‌ی روش‎هـایی جهـت دسـتیابی 
انسـان به رستگاری بنیان نهاده ‌شـده‌اند )بی‌نام، 1388: 204-203(. 
نقوش موجود بر روی نمونه‌های مورد بررسی را می‌توان در پنج 
گروه کلـی طبقه‌بنـدی کـرد: 1. نقـوش گیاهـی، 2. پدیده‌های طبیعی، 

3. نقوش هندسی و 4. نقوش کلیدی و پوششی )دیاپری(.   

1. نقوش گیاهی
می‌تـوان گفـت، نقـوش گیاهـی در تزئینـات غالـب نمونه‌هـای مورد 
نیلوفـر،  صدتومانـی،  گل‌هـای  شـامل  و  می‌شـوند  دیـده  بررسـی 
برگ‌هـا  همچنیـن  و  لینـگژی  چ  قـار آلـو،  شـکوفه‌ی  و  داوودی 
هستند. چهار گل مذکور نزد چینیان نشان از چهار فصل دارند و 
قـارچ لینـگژی نیـز نمـاد گیاه جاودانی‌سـت که غایت زندگی انسـان 

نـزد دائوئیسـت‌ها به‌شـمار می‌آیـد )جـدول 3(. 

2. پدیده�های طبیعی
از نقوش تزئینی مورد توجه در فرهنگ و هنر چینی، عناصر طبیعی 
هستند که دو نقشمایه از این گروه، یعنی ابر و کوه بر روی نمونه‌های 

 پژوهشی در تبیین و تحیلل سرامیک‎های اسلامی یچن در دوران مینگ و یچنگ )با تاکدی بر محتوای کتیبه‎ها و نقوش(

جدول3. خاستگاه و معانی نمادین نقوش گیاهی در سرامیک‎های اسلامی چین، ماخذ: نگارندگان

معنای نمادیننقشمایه

گل صدتومانی
فرهنگ و ادبیات چینی: پادشاه گل‌ها، فصل بهار، یانگ و مردانگی،

در عین حال جذابیت و زیبایی زنانه، عشق، روشنایی، شنگرف، جاودانگی، ثروت، افتخار، خوش‌شانسی 
 )Williams, 2006: 310- 311( ، )هال، ۱۳۸۷: ۳۰۲(، )شوالیه و گربران، ۱۳۹۷ب: ۱۳۸۸(.

گل نیلوفر
)لوتوس یا لی‌لی طلایی(

فرهنگ و ادبیات چین: اندام جنسی زنانه، دوجنسی؛ کمال و تعادل، هماهنگی زناشویی، ظهور،
ثبات‌ سعادت، فراوانی، باروری، سه زمان؛ گذشته، حال و آینده

بودیسم: یکی از هشت گنج ، از نشانه‎های فرخندگی در کف پای بودا، حقیقت بودا، ذات بشریت، تنویر، بهشت، خلوص، پاکی و راستی
دائوئیسم: یکی از هشت جاودان، سیر روحانی، و بازگشت به وحدت و ذات اولیه،

کنفوسیونیسم: فرزانگی )هال، ۱۳۸۷: ۳۱۱(.

گل داوودی
فرهنگ چین: فصل پاییز، عدد 9، ماه نهم سال، اتمام کار کشاورزی، رفاه و آسایش دوران بازنشستگی، وفور، آرایش شعاعی گلبرگ‎ها؛ 

خورشید، میانجی آسمان و زمین، کلیت، کمال و جاودانگی، عمر طولانی، نشاط، شادی و خوش‌خلقی
دائوئیسم: سادگی و بی‌آلایشی، خودجوشی پنهان، عزلت و ترک دنیا

 )شوالیه و گربران، ۱۳۹۷ب: ۳۲- ۳۳(، )هال، ۱۳۸۷: ۳۰۱(

شکوفه آلو

فرهنگ چین: فصل زمستان، حیات دوباره، عمر طولانی، نوجوانی و نونهالی، خلوص، میوه‌ی آلو؛ امیال و لذت جنسی، تصاویر آلو: 
فرونشاندن عطش، گل ملی چین: پنج گلبرگ نشان از پنج قومیت چینی، منچو، مغول، مسلمان و تبتی

دائوئیسم: طعام جاودانگان، تولد لائوتزو  در زیر درخت آلو؛ ریشه‎ی لائوتزو، جاودانگی
کنفوسیونیسم: درستکاری، تقوا و استقامت فرزانگان 

)شوالیه و گربران، ۱۳۹۷الف: Williams( ،)۴۷۰ -۴۶۹, 2006: 319- 320( ، )هال، ۱۳۸۷: ۳۰۱( 

قارچ لینگژی
فرهنگ چین: گیاه الهی، مهر دارو، زندگی جاودان، عمر طولانی، خیر، روشنایی، پیروزی، خوش‌شانسی

دائوئیسم: در دستان لائوتزو و جاودانگان، غذای عارفان دائویی، پرورش آن توصیه شده؛ مسیر درست
)Williams, 2006: 318- 317( ، )شوالیه و گربران، ۱۳۹۷ب: ۱۵۳۶(

فرهنگ چینی: فراوانی، غذای سالمبرگ موز
کنفوسیونیسم: خودآموزی )Williams, 2006: 319(، )هال، ۱۳۸۷: ۳۰۵(. 

فرهنگ چین: خوشبختی و سعادت،  یک دسته و یا تک‌برگ؛ وحدت عقاید برگ
)شوالیه و گربران، ۱۳۹۷الف: ۷۲۳( 
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مورد بررسی دیده‌ می‌شوند. کوه‌، در این اشیاء به‌صورت پنج قله 
»جوئن-  کوه  مرکزی،  قله‌ی  دائویی‌ها  نزد  است.  کرده  پیدا  بروز 
لوئن« است که زیگوراتی نُُه‌طبقه بوده و نشانگر عروج آسمانی و 
محل رویش قارچ لینگژی یا همان گیاه جاودانی‌ست و چهار کوه 
دیگر، چهار ستون عالم  قلمداد می‌شوند. در میان این چهارقله، 
کوه »پ- اوجو« مدخل ورود به عالم زیرین است و از میان سه 
‌آن‌هاست  مشهورترین  شرق،  در  جن«  »دایی-  نیز  دیگر  کوه 
چینیان،  فرهنگ  در  همچنین  گربران، 1397ج: 224(.  و  )شوالیه 
نقش کوه در کنار 11 نقش دیگر، شامل خورشید، ماه، ستارگان، 
دو اژدها، قرقاول، دو جام، علف آبی، برنج، تبر، شعله‎های آتش، 
درباریان  و  امپراتوران  لباس  روی  بر  شانس(،  )طلسم  فو  و  کوه 
دوخته می‎شد. خاستگاه‎ این نقوش نیز علم ستاره‎شناسی بود 
)هال، William, 2012: 386- 387( ،)169 :1387(. از آنجایی که کوه 
در فرهنگ چینیان، مکانی مقدس و محل عروج انسان به‌شمار 
می‌آید، طبق آئین‌های باستانی، مرسوم بوده تا جهت صعود به 

کوه‌ها وضو بگیرند )جدول 4(.

3. نقوش هندسی
نقـوش هندسـی بـه‌کار رفتـه در نمونه‌هـا، شـامل اشـکال دایـره، 
مربـع، لوزی و مثلـث هسـتند. این اشـکال در هنـر چینی می‌توانند 

به‌صورت متداخل در یکدیگر بروز پیدا کرده و مضامین جدیدتری 
را خلـق کننـد. به‌عنوان مثال، دایره‌ای محـاط در مربع، در کف ظرف 
شـماره 8، دیده می‌شـود، که نماد آسـمان و زمین اسـت. لوزی نیز 
از نقـوش هندسـی نمادیـن و بااهمیـت در فرهنگ چینیان اسـت 
و یکی از هشت‌گنج قلمداد می‌گردد. هشت‌گنج، گروهی از اشیاء 
نمادین و هدایای گرانبها بوده‌اند که دلالت بر پیشـرفت و تحقق 
آرزوها دارند و با نوارهای قرمزی به‌مثابه طلسـم پیچیده می‌شـوند 
و شـامل: کتاب، برگ، یک جفت شـاخ، لوزی، سـکه، آینه و مروارید 

هسـتند )William, 2006: 168( )جـدول 5(.

4. نقوش کلیدی و پوششی )دیاپری(
الگوهـای کلیـدی و پوششـی، در هنـر چینـی، نقوشـی هسـتند کـه 
معمولاً به‌صورت تکرارشونده در ردیف‌ها و حاشیه‌ها و یا سطوح 
همـان  یـا  خمپـا  زنجیـره‌ی  چون  ح‌هـایی  طر و  می‌شـوند  طراحـی 
الـگوی ابـر و تنـدری، نقش رویی، الگوهای طوماری، مثلثـی، لوزی، 
نقطه‌نقطـه و غیـره را دربـر می‌گیرنـد. اهمیـت الگوهـای کلیـدی و 
طرح‌هـای پوششـی از آن جهـت اسـت کـه در سـنت چینیـان و از 
نظـر هنرمنـدان و صنعتگران چینی، اشیاء تا زمانی‌که سطحشـان 
ایـن  لـذا  نیسـتند،  کامـل  نشـده،  پُُـر  طرح  و  رنـگ  خـط،  بـا  کاملاً 
نقـوش جهـت تکمیـل اثر کاربرد دارنـد و نقش آن‌هـا برآورده‌کردن 

جدول 4. خاستگاه و معانی نقشمایه‎های پدیده‎های طبیعی در سرامیک‎های اسلامی چین، ماخذ: نگارندگان

معنای نمادیننقشمایه

کوه

فرهنگ چین: یکی از 12 زینت جامه‌های امپراتوری، یانگ  )عنصر مردانه( 
ه کوه دائویی؛ عزلت، سیر درونی، وحدت با آسمان، جاودانگان دائویی؛ مردان کوهستان، مکان مقدس و 

ّ
دائوئیسم: 3 یا 5 یا 7 قلّ

کانون عالم؛ طهارت قبل از صعود، مکان رویش قارچ لینگژی
بودیسم: حقیقت درونی، طبیعت انسان، 

 )هال، ۱۳۸۷: ۲۱۷(، )شوالیه و گربران، ۱۳۹۷ج: ۲۲۲_ ۲۲۷( 

ابر
فرهنگ چین: شادی، خوش‌شانسی، نظم‌، فراوانی، باروری، خوش شانسی، وحی پیامبران

کنفوسیونیسم: طاقت و شجاعت دانشمندان 
)شوالیه و گربران، ۱۳۹۷الف:  ۱۵۸_ ۱۵۹(، )هال، ۱۳۸۷: ۲۰۲(

جدول 5. خاستگاه و معانی نمادین نقوش هندسی در سرامیک‎های اسلامی چین، ماخذ: نگارندگان

معنای نمادیننقشمایه

دایره
فرهنگ چینی: بی‌کرانگی و ابدیت، دایره محاط در مربع: آسمان و زمین 

دائوئیسم: دایره‌ی دو قسمتی؛ هستی، عناصر نرینه و مادینه، بین و یانگ
بودیسم: خورشید، چرخ، ماندالا، هاله، دوایر متحدالمرکز نشانه‌ی مراحل کمال درونی و هماهنگی تدریجی روح

 )شوالیه و گربران، ۱۳۹۷ب: ۳۶(، )هال، ۱۳۸۷: ۹(.

مربع

 فرهنگ چینی: ایستایی، سکون، کمال، دلالتی بر مکان؛ مکان مرکب از مربع‌هایی متداخل و مجاور هم که نسبت به کانون هستی 
آرایش یافته‌اند، ایجاد و حفظ نظم

دائوئیسم: مرکز مربع به‌عنوان جاذب نیروهای مثبت و دافع نیروهای منفی
)شوالیه و گربران، ۱۳۹۷ب: ۳۶(، )شوالیه و گربران، ۱۳۹۷ج: ۷۰۷(. 

در فلسفه‌ی چینی دایره نشان از تغییر ناپذیری زمینی و مربع نشان از تغییر ناپذیری آسمانی دارد.

لوزی
فرهنگ چین: فرم از یک ساز باستانی؛ پیروزی، لوزی خوابیده ترکیبی از دو مثلث متساوی‌الساقین؛ امتزاج زمین و آسمان و آمیزش نر 

و ماده
دائوئیسم: یکی از هشت گنج

 )Williams, 2006: 256( ، )شوالیه و گربران، ۱۳۹۷ج: ۷۵۲(.

فرهنگ چین: الوهیت، هماهنگی، تناسب می‌باشد؛ مثلث به سمت بالا؛ اندام جنسی مردانه، مثلث به سمت پایین؛ اندام جنسی مثلث
زنانه و یا آتش و آب  )شوالیه و گربران، ۱۳۹۷ج: ۷۵۲(.
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کمـال، تعـادل و ثبـات اسـت )Williams, 2006: 134- 137(. نقـوش 
کلیـدی بـه‌کار رفتـه در تزئینـات نمونه‌های پژوهش، نقـش رویی و 
زنجیـره‌ی خمپـا یـا الـگوی ابـر و تنـدری یـا همـان نقـش سواسـتیکا 
اسـت. نقشـمایه‌ی رویی پربسـامدترین عنصر تزئینی در نمونه‌ها 
بـوده و از مهم‌تریـن نقـوش در هنـر و فرهنـگ چیـن بـه‌طور عـام 

به‌شـمار می‌آیـد )جـدول 6(. 
نمادهـای  و  نقشـمایه‌ها  ایـن  تمامـی  در  مسـتتر  مفاهیـم 
فوق، در آیین‎هـای مختلـفِِ چیـن، متناظـر بـا یکدیگـر و مطابـق بـا 
فرهنگ سـنتی این سرزمین هسـتند. ضمن اینکه هرکدام از این 
نظام‌هـای فـکری و مذهبـی نیـز در تناسـب بـا دو اندیشـه‌ی دیگـر 
و فرهنـگ سـنتی ایـن کـشور بـوده و در نهایـت بـا یکدیگـر هم‌سـو 
شـده‌ و نظـام واحـد و یکپارچـه‌ای را جـان بخشیـده‌ و محتـوایی در 
یک‌راسـتا را در فرهنـگ و هنـر پدیـد آورده‎انـد. لازم به‌ذکـر اسـت، 
علی‌رغـم حـضور بیشـمار نقـوش انسـانی، جـانوری و یـا افسـانه‎ای 
در هنـر چیـن، امـا بـا توجـه به منع شـمایل‌نگاری در آییـن اسلامی، 
ایـن دسـته از نقـوش در نمونه‎هـا، بروز پیـدا نکرده‌انـد. چـرا کـه در 
هنـر اسلامـی بـر بنیـاد آیـه‌ی 143 سوره‎ی اعراف، تجسّّـد نفی شـده 
سمبلیسـم  و  نمادگـرایی  و  نهـی  شـمایل ‌نگاری  آن  دنبـال  بـه  و 
ـن تََرانـی« در 

َ
در هنـر، بـه جـای آن قـوت گرفتـه اسـت. بـا عبـارت »لَ

آیـه ‌ی مـذکور، شـمایل‎نگاری نفـی شـده و بـا جملـه‌ی »ولکـن انظـر 
الی‌ الجبل«، نمادگرایی رواج یافته است )بلخاری قهی، 1394: 206(.
کـه  تزئینـات غالـب نمونه‎هـا دیـده می‎شـود  در  گل‎هـا  نقـش 
علاوه بـر نقـش فرمـی، نشـان از اهمیـت ‌آن‌هـا در فرهنـگ سـنتی 
و عقیدتـی چیـن دارد؛ گل در آئیـن دائویی نشـانی از اکسیـر زندگـی 
اسـت و گل‌دادن یکـی از مراحـل سیـر روحانـی و نشـانه‌ی وحـدت 
بـا منشـأ و ذات اولیـه بـوده و نتیجـه‌ی کیمیـای درونـی و امتـزاج دو 
عنصـر آب و آتـش محسـوب می‌گـردد )شـوالیه و گربـران، 1397ج: 
371(. علاوه بـر آن، حـضور گل و گلدان‎هـا بـر روی میـز فرهیختـگان 
می‌توانـد بـه نشـانه‌ی قـدرت فکـر آنـان باشـد و گل‌آرایی همـان‌طور 
کـه پیش‌تـر اشـاره شـد، یـک فعالیـت مهـم بـرای ایـن طبقـه، بـوده 
اسـت. نقش‌ طوماری و شـاخ و برگ پیچان که به‌صورت ردیف‌های 
تکرارشونده‌ و یا گسترش‌یافته در چند جهت، در حاشیه و بدنه‌ی 

و  اسـلیمی  نقـش  بـه  بسیـاری  شـباهت  می‌شـوند،  دیـده  اشیـاء 
طوماری در هنر اسلامی دارند و به لحاظ فرمی، سه نقش زنجیره‌ی 
خمپا، گل نیلوفر، طوماری و شاخ و برگ را می‌توان مشترک با نقاط 
مختلـف جهـان اسلام برشـمرد. هـر چنـد که نقش طوماری و شـاخ 
و بـرگ در فرهنـگ و هنـر چینـی بـه عنوان نقوش پوششـی قلمداد 
محتـوای  اثـر،  تکمیـل  و  بـصری  تعـادل  ایجـاد  از  غیـر  و  می‌شـوند 
معنـایی مشـخصی را بـه آن منسـوب نمی‌کننـد. زنجیـره‌ی خمپا که 
در زمـره‌ی الگوهـای کلیـدی قلمـداد می‌شـود، علاوه بـر معناهـای 
یانـگ و  از ییـن و  متـداول در سـایر فرهنگ‌هـا، در چیـن نمـادی 
تعـادل جنـس نـر و مـاده نیـز هسـت. گل نیلوفر نیز در مصـر، ایران 
و هنـد، مضامینـی مشـترک بـا چیـن دارد، امـا آنچـه مسـلم اسـت 
به‌عنـوان یکـی از نماد‌هـای بـودایی در هنر و فرهنگ چینی متداول 
اسـت و در نمونه‌هـا، نمی‌تـوان منشـأ غیرچینـی برای آن قائل شـد.

در برخـی نمونه‌ هـا معنـای نمادیـن نقـوشِِ پیـرامون کتیبه‌هـا، 
اسـت،  کتیبـه  انتقـالِِ  مورد  مضـمون  بـا  مسـتقیم  نسـبت  در 
هماننـد اسـتعمال نقـش گل نیلوفـر به‌عنـوان نمـادی از پاکـی در 
کتیبه‌هـای نمونـه‌ی  کـه در  توبـه  و  پاکـی  کنـار مضامیـن طهـارت، 
زنجیـره‌ی  از  حاشیه‌هـایی   ،7 نمونـه‎ی  در  اسـت.  شـده  ارائـه   8
خمپـا بـه نشـانه‌ی فراوانـی در کنـار عبـارات مربـوط بـه شـکرگزاری از 
نعمت‌هـای خـدا کـه از نتایـج آن فزونـی نعمت‌هـا و برکـت اسـت، 
در داخـل ظـرف قریـن یکدیگـر شـده‌اند. در بدنـه‌ی خارجـی ظـرف 
مـذکور نیـز حـضور عباراتـی چون فزونـی اقبـال و دولـت و جاودانـی، 
به‌عنـوان  زنجیـره‌ی خمپـا  و  ابـر  گل داوودی،  در مجـاورت نقـش 
سـمبل‌هایی از فراوانـی و جاودانگـی، منجـر بـه برجسته‌ترشـدنِِ 
مفاهیـم مطروحـه می‌گـردد. در نمونـه‌ی 5 ، هم‌راسـتا بـا عبـارات 
« در کتیبه‌ها، نقش کوه به‌عنوان 

ً
»زین الله، ملکه، مادام و معموراً

یکی از زینت‌های جامه‌ی امپراتور، مرکز عالم و جایگاه جاودانگان 
بـه تصویـر درآمـده ‌اسـت.

بیـن  تعـادل  چون  مفاهیمـی  نیـز  هندسـی  فرم‎هـای  حـضور 
آسـمان و زمیـن )نـر و مـاده یـا یین و یانگ( و ثبـات و تغییرناپذیری 
زمینی و آسمانی، هماهنگی و ایستایی را در نقوش، کتیبه‎ها و بر 

سـطح اشیـاء تأمیـن کـرده‎ اسـت.

 پژوهشی در تبیین و تحیلل سرامیک‎های اسلامی یچن در دوران مینگ و یچنگ )با تاکدی بر محتوای کتیبه‎ها و نقوش(

جدول 6. خاستگاه و معانی نمادین نقوش کلیدی و الگوهای پوششی) دیاپری( در سرامیک‎های اسلامی چین، ماخذ: نگارندگان

معنای نمادیننقشمایه

 زنجیره‌ی خمپا یا
الگوی ابر و تندری

فرهنگ چینی:  الگوی کلیدی؛ خورشید، روشنایی، حاصلخیزی، ابرهای باران‌زا، باران حیات‌بخش، نعمت، فراوانی، باروری،  متشکل از 
سواستیکاهای بهم پیوسته؛ عدد 10000 به نشانه کمال انسان و هستی، نظم، توالی، ساعتگرد؛ نرینه و یانگ، پاد ساعتگرد؛ مادینه و یین

سواستیکا در دائوئیسم: پاد ساعتگرد؛ قدرت الوهی لائوتزو و جاودانگان
سواستیکا در بودیسم: ساعتگرد؛ یکی از هشت نشانه‎ی فرخندگی، اندیشه بودا

)Williams, 2006: 134(، )هال، ۱۳۸۷: 5_ ۱۰( 

رویی

فرهنگ چینی: نام یک نوع شمشیر کوتاه و کند و غلاف آن، ابزاری جهت دفاع شخصی،  محافظ در برابر خطرات، راهنمایی مسیر، 
آرزوهای خوب ، رفاه، خوش یمنی، فرم برگرفته از قارچ مقدس و گیاه زندگی جاویدان؛ عمر طولانی، فرم مرتبط با عصای امپراتوری و 

قدرت؛ یانگ و  قدرت و نیروی جنسی نرینه و سنت پرستش آلت مردانه، از طرفی فرم مقعر آن: زنانگی 
دائوئیسم: جاودانگی

بودیسم: بودا و اندیشه‎ی او
)Williams, 2006: 330_ 351(
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◂  نتیجه�گیری  
از  آنچـه در پژوهـش حاضـر گذشـت، نمونه‌هـای مورد بررسـی  از 
مورد  نمونه‌هـا  ایـن  فـرم  و  کتیبه‌هـا  نقـوش،  به‌همـراه  موزه‌هـا، 
توصیـف و تحلیـل قـرار گرفتند. در اسـتنتاج نهـایی، می‌توان گفت 
و  عربی  زبـان  بـه  اشیـاء،  روی  بـر  خوشنویسی‌شـده  کتیبه‌هـای 
فارسـی بودنـد کـه بـه خط صینـی نگارش شـده‌اند. محتـوای غالب 
کتیبه‌هـا در خصـوص بنیـان‎ دیـن اسلام و پرسـتش خداونـد یکتا 
و مشـتمل بر ذکر شـهادتین )بیان دو اصل توحید و نبوت( بوده 
اسـت. همچنیـن سـتایش پروردگار و بیـان صفـات و ویژگی‌هـای 
خداونـد در ادامـه‌ی اصـل توحیـد، در عبارات خوشنویسی‌شـده بر 
ایـن اشیـاء دیـده می‌شـوند. سـایر کتیبه‌هـا، درخصـوص فضایـل 
اخلاقـی و آداب دینـی از جملـه طهـارت و پاکـی، توبـه از گناهـان و 
پنـدآموز  جملاتـی  و  دعـا  حامـل  یـا  و  خداونـد  نعمت‎هـای  شُُـکر 
چون توصیـه بـه داشـتن خـط خـوش هسـتند. علاوه بـر مضامیـن 
و پیـام ایـن کتیبه‌هـا، در برخـی مـوارد، اشـاره‌ای تلویحـی بـه کارکـرد 
شـیء مورد نظـر نیـز دارنـد؛ مضامیـن مرتبـط بـا تطهیـر و پاکـی بـر 
تشـت وضـو، یـا اهمیـت حسـن‌خط بـر روی قلـم‎دان و همچنیـن 
طعـام،  صََـرفِِ  کاسـه‎ی  بـا  ارتبـاط  در  برکـت  و  شـکرگزاری  مفهـوم 
هم‌زمـان،  بـه‎طور  نیـز  کتیبه‎هـا  از  برخـی  هسـتند.  دسـت  ایـن  از 
مفاهیمـی از فرهنـگ اسلامـی و فرهنـگ چینـی را بـر خـود حمـل 
می‌کننـد، هماننـد مفهـوم طهـارت از آداب آئیـن دائویی، مفاهیـم 
سیاسـی برآمـده از آموزه‎هـای مکتـب کنفوسیـوس و مضامینـی 
قراینـی  دارای  چینـی  فرهنـگ  در  کـه  اقبـال  و  برکـت  فزونـی  چون 
هسـتند. این قرابت و هم‎راسـتایی تا جاییست که حتی پیام‎های 
توحیـد و نبـوت کـه از مفاهیـم بنیادین دین اسلام اسـت و به‌طور 
مطابـق  می‎شـوند،  دیـده  سـرامیک‎ها  کتیبه‎هـای  در  برجسـته 
بـا اصـل لـی و اصـل انسـان خـوب بـودن از مکتـب کنفوسیـوس 
قلمـداد می‎گردنـد. بسیـاری از سـرامیک‌های اسلامی به لحاظ فرم 
و یـا عملکـرد، برگرفتـه از اشیـاء آئینـی متداول در سـنت‎های چین 
باسـتان و مذاهـب بـودایی و دائویی و یـا ابـزار تمریـن فرهیختگان 
کنفوسیوسـی به‎شـمار می‎آیند و تنهـا حضور کتیبه‎هـای اسلامی، 
بـه ایـن اشیـاء هویت اسلامـی بخشیده و ‌آن‌هـا را از همتایان خود 

در فرهنگ‎هـای غیراسلامـیِِ چیـن، متمایـز کـرده ‎اسـت.
آن همانـا  از جلوه‌هـای متمایـز  کـه  نیـز  در خصـوص خـط صینـی 
انتهـای  و  کشیدگـی  حروف،  گـرد  و  دوار  فـرم  روانـی،  سیالیـت، 
مخروطی حروف عمودی‌ست ، در کتییبه‌های هر دو دوره‌ی مینگ 
و چینـگ دیـده می‌شـود، بـا ایـن تفـاوت کـه در کتیبه‌هـای دوران 
چینـگ، ایـن ویژگی‌هـا بـه نـحوی پیچیده‌تـر و اغراق‌آمیزتـر دیـده 
می‌شـوند و نشـان از بـلوغ و پختگـی ایـن سـبک از خوشنویسـی 
ایـن  در  هنرمنـدان  توسـط  بیشـتر  مهـارت  کسـب  همچنیـن  و 
بـا مؤلفه‌هـای  اجراشـده در دوران چینـگ  کتیبه‌هـای  دوره دارد. 
کتیبه‌هـای  در  حالی‌کـه  در  دارنـد،  بیشـتری  قرابـت  زیباشناسـانه 

سـرامیک‌های دوران مینـگ، گویی ارائـه‌ی محتـوا و انتقال معنا بر 
زیبـایی مقـدم بـوده ‌اسـت و به‌دلیـل تقاضـای زیـاد و خروجـی بالای 
کارگاه‌هـا، سـرعت کار، از دقـت پیشـی گرفتـه بـود. کتیبه‌ها همگی 
قاب‌هـایی  یـا  و  لوزی  مربـع،  دایـره،  چون  هندسـی  قاب‌هـایی  در 
تودرتـو بـا تلفیـق دو فـرم هندسـی و یـا توسـط نقشـمایه‌ی رویی از 
زمینـه جـدا شـده‌اند. چنیـن تمهیـدی حاکـی از تأکیـد بـر کتیبه‌هـا 
به‌عنـوان نقطـه‌ی عطـف تزئینـات و اشـاره بـه محتـوای ارزشـمند 
‌آن‌هـا دارد و فی‌الواقـع بـه جهـت ایجـاد ظرفـی مناسـب و مطـبوع 
بـرای مظروفـی بااهمیـت یعنی کتیبه‌ها، به‌کار گرفته شـده و سـایر 
تزئینـات و نقـوش بـا محوریـت ایـن عنصـر و قالـب آن، بـر بدنـه‌ی 
اشیـاء طراحـی شـده  و جهـت یافته‌انـد. کتیبه‌هـای دوران مینـگ، 
اجـرا  نقـوش  سـایر  بـا  هـم‎ارز  تک‌رنـگ،  لعـاب  دلیـل  بـه  و  تخـت 
شـده‌اند، این در حالی ا‌سـت که کتیبه‌های دوران چینگ با فراهم 
آمـدن دو تمهیـد لعاب‌هـای رنگی و برجسـتگی نوشـتار، از زمینه و 
نقش‌مایه‌های تزئینی متمایز گشـته‌ و عبارت خوشنویسی‎شـده 
بـه فـرم قـاب محیـط خـود درآمـده اسـت، امـا در کتیبه‎هـای دوران 
مینـگ، همیشـه عبـارت، بـه فـرم قـاب دور نوشـتار خوشنویسـی 
نشـده است. محاط‌شدن عبارات خوشنویسی‎شده در قاب‎های 
نـگارش  فـرم  بـه  شـباهت  بـصری  لحـاظ  بـه  لوزی،  و  مربـع  دایـره، 

کاراکترهـای چینـی را نیـز بـرآورده می‎کنـد.
در ادامه، پژوهش نشان داد که نقوش تزئینی به‌‌کار گرفته‌ شده بر 
روی سـرامیک‌های دوران مینگ و چینگ، شـامل نقوش گل‌های 
نیلوفـر، صدتومانـی، داوودی و شـکوفه‌ی آلو هسـتند که نشـان از 
چهارفصـل در اندیشـه‌ی چینیـان دارنـد. همچنیـن واجـد نقـوش 
گیاهـی دیـگری چون قـارچ لینـگژی، برگ‎هـا از جمله بـرگ موز و برگ 
تـاک بـوده و یـا حامـل عناصـر موجـود در طبیعـت چون کـوه و ابـر، 
نقـوش هندسـی ، نقوش کلیدی همچون سواسـتیکا یـا زنجیره‌ی 
خمپـا )ابـر و تنـدری(، نقـش رویی، الگوهـای طومـاری، نقطه‎نقطه و 
غیره هستند. غالب نقوش تزئینی در اشیاء مورد بررسی، ریشه در 
سنت‌های چینی و مذاهب دائویی، بودایی و تعالیم کنفوسیوسی 
دارنـد. اگرچـه عنـاصری چون زنجیـره‎ی خمپا، گل نیلوفر و اسـلیمی 
و طومـاری در هنـر و فرهنگ‎هـای غیرچینـی نیـز جلوه‎گـر شـده‎اند، 
ایـن درحالیسـت کـه در هنرهـای چینـی، مطابـق بـا بسـتر فرهنگی، 
ایـن سرزمیـن، واجـد معنـا هسـتند. نقـوش  فلسـفی و مذهبـی 
موجـود در تزئینـات، حـاوی محتـوای نمادینـی دال بـر طول عمـر، 
جاودانگـی، نامیـرایی، پاکـی و طهـارت، عصمـت و بی‌گناهی، نعمت 
و فراوانـی، بـاران و حاصلـخیزی، قـدرت، نیروهـای جنسـی و بـاروری، 
آرزوهـای خـوب، دانـش  آسـایش، رفـاه، خوش‎اقبالـی، شـادمانی، 
و فرزانگـی، تعـادل، ثبـات و کمـال و وحـدت بـا ذات اولیـه هسـتند. 
علی‌رغـم حـضور عناصر انسـانی، جـانوری و افسـانه‎ای در فرهنگ و 
هنـر چینـی، ایـن دسـته از نقـوش در تزئینـات سـرامیک‎های مورد 
بررسـی، بروز نکرده‎انـد کـه نشـان از مدنظـر قـراردادنِِ ممنوعیـتِِ 
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شـمایل‎نگاری از جانـب هنرمنـدان و صنعتگـران و یـا متصدیـان 
پربسـامدترین  اسلامی‌سـت.  اصول  بـا  متناسـب  کارگاه‌هـا  ایـن 
نقـش در تزئینـات سـرامیک‎های اسلامـی چیـن، نقشـمایه‌ی رویی 
اسـت کـه فرمـی برگرفتـه از گیـاه زندگـی جـاودان و دسـته‎ی نوعـی 
شـمشیر چینی و عصای امپراتوری اسـت و به نشـانه‎ی راه درسـت 
)دائـو(، اندیشـه‎ی بـودا، خوش‎یمنـی، قـدرت، آلـت مردانـه و انـدام 
جنسـی اسـتعمال می‌شـود. نقـوش تزئینـی، در خدمـت کتیبه‎هـا 
و بـا توجـه بـه فـرم و جایـگاه ‌آن‌هـا بـر روی شـیء، آرایـش یافته‎انـد 
و ارتبـاط‎ بـصریِِ فضاهـای نوشـتار، حفـظ تعـادل و تکمیـل طرح را 
اصول  از  کـه  بیشـتر  نظـم  و  ایسـتایی  به‌منـظور  می‎کننـد.  تامیـن 
فلسـفه‎ی چینی اسـت، کلیه‎ی سـطوح تزئینی توسـط خطوط مرزی 
کـه  هندسـی  اشـکال  یـا  و  دوتـایی(  خطـوط   

ً
)بعضـاً واضـح  و  قوی 

خـود، دارای محتـوایی نمادیـن و مبیّّـن ثبـات و تعـادل میـان یین و 
یانـگ، امتـزاج زمیـن و آسـمان، پیونـد انـدام جنسـی مادینـه و نرینه 
‎هستند، از سطوح مجاور مجزا  گشته  و ایستایی و کمال بیشتری 
در  کتیبه‎هـا،  مجـاور  نقـوش  آورده‎انـد.  پدیـد  شـیء،  سـطح  بـر  را 
مواردی توانسـته‎اند محتوای کتیبه‌ها را نیز تکمیل کرده و معنای 
در  نوشـتار  باشـد.  مضـمون  تقویـت  راسـتای  در  ‌آن‌هـا  نمادیـن 
نهایـت اینکـه، اگرچـه نقـوش تزئینی، فـرم و کارکـرد اشیاء، ریشـه در 
آداب و سـنن و اندیشـه‎های فلسـفی و مذهبـی غیراسلامـی دارنـد، 
امـا حضورشـان مـوازی بـا اصول اسلامـی اسـت و نوعـی گفت‎و‎گـو، 
تبادل و هم‎سویی بین مؤلفه‎های اسلامی و مؤلفه‎های چینی، در 
فـرم و محتـوای کتیبه‎هـا و نقـوش در جریـان اسـت. سـرامیک‎های 
اسلامـی چیـن را می‎تـوان رسـانه‎ای جهـت بازتـاب‎ ارتباطـی دوسویـه 
بیـن فرهنـگ اسلامـی و فرهنـگ چینـی کـه حاصـل تلاقـی و تطابـق 
جریانـات فـکری و عقیدتـی بومـی و وارداتـی ‎اسـت، قلمـداد کـرد. در 
ایـن میـان، کتیبه‎ها عنصـر اصلیِِ اعطاءکننده‎ی هویـت اسلامی به 

سـرامیک‎های اسلامـی به‌شـمار می‌آینـد.
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